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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Программа составлена в соответствии с требованиями Федерального 

государственного образовательного стандарта высшего образования – магистратура 
по направлению подготовки 27.04.05 Инноватика (ФГОС ВО), рекомендациями 
Методической комиссии и накопленным опытом преподавания дисциплины кафедрой 
Иностранных языков РХТУ им. Д.И. Менделеева. Программа рассчитана на изучение 
дисциплины в течение одного семестра. 

Дисциплина «Иностранный язык» относится к обязательной части блока 1 
дисциплин учебного плана. Программа дисциплины предполагает, что обучающиеся 
имеют теоретическую и практическую подготовку в области иностранного языка и 
навыки, приобретенные в ходе изучения дисциплины «Иностранный язык» уровень 
бакалавриата. 

Цель дисциплины – приобретение обучающимися общей, коммуникативной и 
профессиональной компетенций, уровень которых на отдельных этапах языковой 
подготовки позволяет использовать иностранный язык как в профессиональной 
деятельности в сфере делового общения, так и для целей самообразования, а также 
выполнять различные виды профессионально ориентированного перевода в 
производственной и научной деятельности. 

Задачи дисциплины: 
− формирование навыков профессионально-ориентированного и делового 

общения на иностранном языке в виде письменной и устной речи путем создания у 
магистров пассивного и активного запаса лексики, в том числе деловой, общенаучной и 
специальной терминологии, необходимой для работы над типовыми текстами, 
ознакомления с грамматическими структурами, типичными для стиля деловой речи; 

− формирование базовых навыков перевода, на основе рекомендованных в 
программе учебников и учебных пособий по иностранным языкам для химических вузов. 

Дисциплина «Иностранный язык» преподается в 1 семестре (заочная форма 
обучения). Контроль успеваемости студентов ведется по принятой в университете 
рейтинговой системе. 

Рабочая программа дисциплины может быть реализована с применением 
электронных образовательных технологий и электронного обучения полностью или 
частично. 

 
2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Изучение дисциплины направлено на приобретение следующих компетенций и 

индикаторов их достижения: 
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Универсальные компетенции и индикаторы их достижения: 
 
Наименование 

категории 
(группы) 

УК 

Код и наименование 
УК 

Код и наименование индикатора достижения 
УК 

Коммуникации 

УК-4. Способен 
применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия 

УК-4.1 Знает коммуникативные технологии в 
том числе на иностранном (ых) языке (ах) для 
обеспечения академического и 
профессионального взаимодействия.; 
УК-4.2 Умеет применять современные средства 
коммуникации для повышения эффективности 
академического и профессионального 
взаимодействия, в том числе на иностранном 
(ых) языке (ах); создает на русском и 
иностранном языке письменные тексты 
научного и официально-делового стилей речи 
по профессиональным вопросам. 
УК-4.3 Владеет методами оценки 
эффективности применения современных 
коммуникативных технологий в академическом 
и профессиональном взаимодействиях 
осуществлением устными и письменными 
коммуникациями, в том числе на иностранном 
языке. 
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В результате изучения дисциплины студент магистратуры должен: 
 
Знать:  
− основные способы сочетаемости лексических единиц и основные 

словообразовательные модели;  
− русские эквиваленты основных слов и выражений профессиональной речи;  
− основные приемы и методы реферирования и аннотирования литературы по 

специальности;  
− пассивную и активную лексику, в том числе общенаучную и специальную 

терминологию, необходимую для работы над типовыми текстами;  
− приемы работы с оригинальной литературой по специальности.  
Уметь:  
− вести деловую переписку на изучаемом языке;  
− работать с оригинальной литературой по специальности;  
− работать со словарем;  
− вести речевую деятельность применительно к сфере деловой и 

профессиональной коммуникации.  
Владеть: 
− иностранным языком на уровне делового и профессионального общения, 

навыками и умениями речевой деятельности применительно к сфере деловой и 
профессиональной коммуникации, основами публичной речи;  

− формами деловой переписки, навыками подготовки текстовых документов в 
управленческой деятельности;  

− основной иноязычной терминологией специальности;  
− основами реферирования и аннотирования литературы по специальности. 
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3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 
Для очной формы обучения 
 

Вид учебной работы 
Объем дисциплины 

ЗЕ Акад. ч. Астр. ч. 
Общая трудоемкость дисциплины 3 108 81 

Контактная работа – аудиторные занятия: 0,38 14 10,5 

Практические занятия (ПЗ) 0,38 14 10,5 
Самостоятельная работа 2,37 85 63,75 
Контактная самостоятельная работа 

2,37 
   

Самостоятельное изучение разделов дисциплины 85 63,75 

Виды контроля:   

Вид контроля из УП    
Экзамен  0,25 9 6,75 

Контактная работа – промежуточная аттестация 
0,25 

0,4 0,3 

Подготовка к экзамену 8,6 6,45 

Вид итогового контроля:  Экзамен 
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4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

4.1. Разделы дисциплины и виды занятий 
Заочная форма обучения 
 

№ 
п/п Раздел дисциплины 

Академ. Часов 

Всего Лек- 
ции 

Прак. 
зан. 

Лаб. 
рабо- 

ты 

Сам. 
рабо- 

та 

1. Раздел 1. Грамматические аспекты делового общения на иностранном языке. 14 - 4 - 10 
1.1 Грамматические трудности изучаемого языка: Видовременные формы глагола в 

действительном залоге. (в письменной и устной речи в сфере делового общения.) 
3 - 1 - 2 

1.2 Особенности употребления страдательного залога в устной речи в ситуациях бизнес 
общения. Инфинитив. Образование и употребление инфинитивных оборотов в деловой 
корреспонденции. 

3 - 1 - 2 

1.3 Основы деловой корреспонденции. Деловое письмо. Требования к деловому письму. 
Способы расположения текста в деловом письме. 

5 - 1 - 4 

1.4 Практика устной речи по теме «Речевой этикет делового общения» (знакомство, 
представление, установление и поддержание контакта, запрос и сообщение информации, 
побуждение к действию, выражение просьбы, согласия). 

3 - 1 - 2 

2. Раздел 2. Чтение, перевод и особенности специальной бизнес-литературы. 14 - 4 - 10 
2.1 Лексические особенности деловой документации. Терминология бизнес-литературы на 

изучаемом языке. 
3 - 1 - 2 

2.2 Стилистические и лексические особенности языка делового общения. Активный и 
пассивный тематический словарный запас. 

3 - 1 - 2 

2.3 Грамматические трудности изучаемого языка. Особенности употребления неличных 
форм глагола в деловой документации на английском языке (причастия, причастные 
обороты, герундий). 

5 - 1 - 4 
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2.4 Изучающее чтение текстов в сфере делового общения. Организация работы со 
специальными словарями. Понятие о реферировании текстов по специальности. 

3 - 1  2 

3. Раздел 3. Профессиональная коммуникация в сфере делового общения 17 - 6 - 11 
3.1 Практика устной речи по темам: «Проведение деловой встречи», «Заключение 

контракта». Устный обмен информацией: Устные контакты в ситуациях делового 
общения. 

4 - 2 - 2 

3.2 Изучающее чтение специальных текстов. Приемы работы со словарем. Составление 
рефератов и аннотаций. 

5 - 1 - 4 

3.3 Ознакомительное чтение по тематике: «В банке. Финансы»; «Деловые письма»; 
«Устройство на работу». Формы делового письма. Понятие деловой корреспонденции. 
Приемы работы с Интернетом и электронной почтой в процессе делового общения. 

4 - 1 - 3 

3.4 Презентация научного материала и разговорная практика делового общения по темам: 
«технологии будущего», «Бизнес проекты в сфере химии и химической технологии». 

4 - 2 - 2 

 Всего 135  14  121 
 Экзамен 9     
 ИТОГО 144 -  -  
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4.2 Содержание разделов дисциплины 
Раздел 1. Грамматические аспекты делового общения на иностранном языке. 
1.1 Грамматические трудности изучаемого языка: Видовременные формы глагола в 
действительном залоге (в письменной и устной речи в сфере делового общения.) 
1.2 Особенности употребления страдательного залога в устной речи в ситуациях бизнес 
общения. Инфинитив. Образование и употребление инфинитивных оборотов в деловой 
корреспонденции. 
1.3 Основы деловой корреспонденции. Деловое письмо. Требования к деловому письму. 
Способы расположения текста в деловом письме. 
1.4 Практика устной речи по теме «Речевой этикет делового общения» (знакомство, 
представление, установление и поддержание контакта, запрос и сообщение информации, 
побуждение к действию, выражение просьбы, согласия). 
 
Раздел 2. Чтение, перевод и особенности специальной бизнес-литературы. 
2.1 Лексические особенности деловой документации. Терминология бизнес-литературы на 
изучаемом языке. 
2.2 Стилистические и лексические особенности языка делового общения. Активный и 
пассивный тематический словарный запас. 
2.3 Грамматические трудности изучаемого языка. Особенности употребления неличных 
форм глагола в деловой документации на английском языке (причастия, причастные 
обороты, герундий). 
2.4 Изучающее чтение текстов в сфере делового общения.  
Организация работы со специальными словарями. Понятие о реферировании текстов по 
специальности. 
 
Раздел 3. Профессиональная коммуникация в сфере делового общения. 
3.1 Практика устной речи по темам: «Проведение деловой встречи», «Заключение 
контракта». Устный обмен информацией: Устные контакты в ситуациях делового 
общения. 
3.2 Изучающее чтение специальных текстов. Приемы работы со словарем. Составление 
рефератов и аннотаций. 
3.3 Ознакомительное чтение по тематике: «В банке. Финансы»; «Деловые письма»; 
«Устройство на работу». Формы делового письма. Понятие деловой корреспонденции. 
Приемы работы с Интернетом и электронной почтой в процессе делового общения. 
3.4 Презентация научного материала и разговорная практика делового общения по темам: 
«технологии будущего», «Бизнес проекты в сфере химии и химической технологии». 
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5. СООТВЕТСТВИЕ СОДЕРЖАНИЯ ТРЕБОВАНИЯМ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

№ В результате освоения дисциплины студент должен: Раздел 
1 

Раздел 
2 

Раздел 
3 

 Знать:     
1 − основные способы сочетаемости лексических единиц и основные словообразовательные модели;   +  
2 − русские эквиваленты основных слов и выражений профессиональной речи;  + + + 
3 − основные приемы и методы реферирования и аннотирования литературы по специальности;  + + + 

4 − пассивную и активную лексику, в том числе общенаучную и специальную терминологию, 
необходимую для работы над типовыми текстами;  +  + 

5 − приемы работы с оригинальной литературой по специальности  + + 
 Уметь:    
6 − вести деловую переписку на изучаемом языке;  + + + 
7 − работать с оригинальной литературой по специальности;  + + + 
8 − работать со словарем;  + + + 
9 − вести речевую деятельность применительно к сфере деловой и профессиональной коммуникации   + 
 Владеть:    

10 
− иностранным языком на уровне делового и профессионального общения, навыками и умениями 
речевой деятельности применительно к сфере деловой и профессиональной коммуникации, основами 
публичной речи;  

+ +  

11 − формами деловой переписки, навыками подготовки текстовых документов в управленческой 
деятельности;   + + 

12 − основной иноязычной терминологией специальности;  + +  
13 − основами реферирования и аннотирования литературы по специальности   + 

В результате освоения дисциплины студент должен приобрести следующие универсальные компетенции и индикаторы их достижения: 
 Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения УК     

14 

УК-4. Способен применять современные 
коммуникативные технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для 
академического и профессионального 

− УК-4.1 Знает коммуникативные технологии в том 
числе на иностранном (ых) языке (ах) для 
обеспечения академического и профессионального 
взаимодействия.; 

+ + + 



11 
 

взаимодействия − УК-4.2 Умеет применять современные средства 
коммуникации для повышения эффективности 
академического и профессионального 
взаимодействия, в том числе на иностранном (ых) 
языке (ах); создает на русском и иностранном языке 
письменные тексты научного и официально-делового 
стилей речи по профессиональным вопросам. 

+ + + 

− УК-4.3 Владеет методами оценки эффективности 
применения современных коммуникативных 
технологий в академическом и профессиональном 
взаимодействиях осуществлением устными и 
письменными коммуникациями, в том числе на 
иностранном языке. 

+ + + 
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6. ПРАКТИЧЕСКИЕ И ЛАБОРАТОРНЫЕ ЗАНЯТИЯ 
 

6.1. Практические занятия 
Примерные темы практических занятий по дисциплине. 

 
Заочная форма обучения 
 

№ 
п/п 

№ раздела 
дисциплины Темы практических (семинарских) занятий Часы 

1. Раздел 1 Практическое занятие 1. Грамматические трудности 
изучаемого языка: Видовременные формы глагола в 
действительном залоге. (в письменной и устной речи в сфере 
делового общения.) 

1 

2. Раздел 1 Практическое занятие 2. Особенности употребления 
страдательного залога в устной речи в ситуациях бизнес 
общения. Инфинитив. Образование и употребление 
инфинитивных оборотов в деловой корреспонденции. 

1 

3. Раздел 1 Практическое занятие 3. Основы деловой корреспонденции. 
Деловое письмо. Требования к деловому письму. Способы 
расположения текста в деловом письме. 

1 

4. Раздел 1 Практическое занятие 4. Практика устной речи по теме. 
«Речевой этикет делового общения» (знакомство, 
представление, установление и поддержание контакта, 
запрос и сообщение информации, побуждение к действию, 
выражение просьбы, согласия). 

1 

5. Раздел 2 Практическое занятие 5. Лексические особенности деловой 
документации. Терминология бизнес-литературы на 
изучаемом языке. 

1 

6. Раздел 2 Практическое занятие 6. Стилистические и лексические 
особенности языка делового общения. Активный и 
пассивный тематический словарный запас. 

1 

7. Раздел 2 Практическое занятие 7. Грамматические трудности 
изучаемого языка. Особенности употребления неличных 
форм глагола в деловой документации на английском языке 
(причастия, причастные обороты, герундий). 

1 

8. Раздел 2 Практическое занятие 8. Изучающее чтение текстов в сфере 
делового общения. Организация работы со специальными 
словарями. Понятие о реферировании текстов по 
специальности. 

1 

9. Раздел 3 Практическое занятие 9. Практика устной речи по темам: 
«Проведение деловой встречи», «Заключение контракта». 
Устный обмен информацией: Устные контакты в ситуациях 
делового общения. 

2 

10. Раздел 3 Практическое занятие 10. Изучающее чтение специальных 
текстов. Приемы работы со словарем. Составление 
рефератов и аннотаций. 

1 

11. Раздел 3 Практическое занятие 11. Ознакомительное чтение по 
тематике: «В банке. Финансы»; «Деловые письма»; 
«Устройство на работу». Формы делового письма. Понятие 
деловой корреспонденции. Приемы работы с Интернетом и 
электронной почтой в процессе делового общения. 

1 



13 
 

12. Раздел 3 Практическое занятие 12. Презентация научного материала и 
разговорная практика делового общения по темам: 
«технологии будущего», «Бизнес проекты в сфере химии и 
химической технологии». 

2 

 
6.2 Лабораторные занятия 

 
Лабораторные занятия по дисциплине не предусмотрены 

 
7. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА 

 
Самостоятельная работа проводится с целью углубления знаний по дисциплине и 

предусматривает: 
− ознакомление и проработку рекомендованной литературы, работу с электронно-

библиотечными системами, включая переводы публикаций из научных журналов, 
цитируемых в базах Scopus, Web of Science, Chemical Abstracts, РИНЦ; 

− посещение отраслевых выставок и семинаров; 
− участие в семинарах РХТУ им. И. Менделеева по тематике дисциплины; 
− выполнение упражнений и тестовых заданий по тематике дисциплины; 
− самостоятельную проработку теоретического материала по темам занятий; 
− подготовку к выполнению контрольных работ по материалу практического 

курса; 
− подготовку к сдаче экзамена (1 семестр) по дисциплине. 
Планирование времени на самостоятельную работу, необходимого на изучение 

дисциплины, студентам лучше всего осуществлять на весь период изучения, 
предусматривая при этом регулярное повторение пройденного материала. Материал, 
законспектированный на лекциях, необходимо регулярно дополнять сведениями из 
литературных источников, представленных в рабочей программе. При работе с 
указанными источниками рекомендуется составлять краткий конспект материала, с 
обязательным фиксированием библиографических данных источника. 
 

8. ПРИМЕРЫ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ КОНТРОЛЯ  
ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Совокупная оценка по дисциплине складывается из оценок за выполнение 

контрольных работ (максимальная оценка 60 баллов) и оценки за экзамен (максимальная 
оценка 40 баллов). 

 
8.1. Примерная тематика реферативно-аналитической работы. 

 
Тематика рефератов не предусмотрена. 

 
8.2. Примеры контрольных вопросов для текущего контроля освоения дисциплины 

 
Для текущего контроля предусмотрено 3 контрольных работы (по одной 

контрольной работе по каждому разделу). Максимальная оценка за контрольную работу 
№1 составляет: 20 баллов; за контрольную работу №2 – 20 баллов; за контрольную работу 
№3 – 20 баллов (1 семестр).  
 
Раздел 1. Контрольная работа № 1.  
Примеры заданий к контрольной работе № 1.  
Контрольная работа содержит 3 задания:  
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1 задание: перевод текста с листа – 10 баллов,  
2 задание: контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов,  
3 задание: письменный перевод предложений на видовременные формы английского 
глагола – 5 баллов,  
оценка за домашнюю работу и работу в аудитории – 5 баллов. 

1. Прочитайте текст с последующим переводом с листа, обращая внимание на 
употребление видовременных форм глагола в действительном залоге.  

Water purification 
Water purification is the removal of contaminants from raw water to produce drinking 

water that is pure enough for human consumption or for industrial use. Substances that are 
removed during the process include parasites, bacteria, algae, viruses, fungi, minerals (including 
toxic metals such as Lead, Copper etc.), and man-made chemical pollutants. Many contaminants 
can be dangerous—but depending on the quality standards, others are removed to improve the 
water's smell, taste, and appearance. A small amount of disinfectant is usually intentionally left 
in the water at the end of the treatment process to reduce the risk of re-contamination in the 
distribution system. Many environmental and cost considerations affect the location and design 
of water purification plants. There are a number of methods commonly used to purify water. 
Their effectiveness is linked to the type of contaminant being treated and the type of application 
the water will be used for.  

Filtration: This process can take the form of any of the following:  
o Coarse filtration: Also called particle filtration, it can utilize anything from a 1 

mm sand filter, to a filter.  
o Micro filtration: Uses 1 to 0.1 micron devices to filter out bacteria. A typical 

implementation of this technique can be found in the brewing process.  
o Ultra filtration: Removes pyroxenes, DNA and RNA fragments.  
o Reverse osmosis: Often referred to as RO, reverse osmosis is the most refined 

degree of liquid filtration. Instead of a filter, it uses a porous material acting as a unidirectional 
sieve that can separate molecular-sized particles.  

Distillation: Oldest method of purification. Inexpensive but cannot be used for an on-
demand process. Water must be distilled and then stored for later use, making it again prone to 
contamination if not stored properly. Activated carbon adsorption: Operates like a magnet on 
chlorine and organic compounds. Ultraviolet radiation: At a certain wavelength, this might cause 
bacteria to be sterilized and other micro organics to be broken down. Deionization: Also known 
as ion exchange, it is used for producing purified water on-demand, by passing water through 
resin beds. Negatively charged (cationic) resin removes positive ions, while positively charged 
one (anionic) removes negative ions. Continuous monitoring and maintenance of the cartridges 
can produce the purest water.  

2.Контроль лексики – 50 лексических единиц.  
3. Перевод предложений на пройденный лексико-грамматический материал  
The students were writing down all the data during the experiment.  
The researchers will complete the experimental part of their investigation in a week.  
They had already completed the experiment when he came.  
This technician will have installed the new equipment in our lab by the beginning of the 

new year.  
The production of zinc occurred much later than that of the other common metals.  
A number of scientists have confirmed this suggestion.  
That matter may exist in three physical states (solid, liquid and gas) is common 

knowledge.  
According to the wave theory, light consists of rapid vibrations.  
In the course of his investigations of the solar spectrum, Kirchhoff obtained a number of 

fundamental results.  
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In 1911, Ernest Rutherford put forward a model of the atom according to which the atom 
consists of a small, heavy, charged central nucleus surrounded by a charge distribution of the 
opposite sign.  
 
Раздел 2. Контрольная работа № 2.  
Примеры заданий к контрольной работе № 2.  
Контрольная работа содержит 5 заданий:  
1 задание: Устный перевод текста– 10 баллов,  
2 задание: Письменный перевод 10 предложений (без словаря) – 5 баллов,  
3 задание: Контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов. 
Прочитайте текст с последующим переводом с листа, обращая внимание на употребление 
видовременных форм глагола в страдательном залоге и на инфинитивные конструкции.  

Solid wastes are generally composed of non-biodegradable and non-compostable 
biodegradable materials. The latter refer to solid wastes whose biodeterioration is not complete; 
in the sense that the enzymes of microbial communities that feed on its residues cannot cause its 
disappearance or conversion into another compound. Parts of liquid waste materials are also 
considered as solid wastes, where the dredging of liquid wastes will leave solid sedimentation, to 
which proper waste management techniques should also be applied. Solid waste pollution is 
when the environment is filled with non-biodegradable and non-compostable biodegradable 
wastes that are capable of emitting greenhouse gases, toxic fumes, and particulate matters as they 
accumulate in open landfills. These wastes are also capable of leaching organic or chemical 
compositions to contaminate the ground where such wastes lay in accumulation. Solid wastes 
carelessly thrown in streets, highways, and alleyways can cause pollution when they are carried 
off by rainwater run-offs or by flood water to the main streams, as these contaminating residues 
will reach larger bodies of water.  

2. Письменно переведите предложения (без словаря):  
The engine to be installed in this car is very powerful.  
Most scientists expect major development in the nearest future to take place in biology.  
One will naturally think such course of events to be disastrous not only for science but for 

future of mankind.  
He is not only critical of the work of others, but also of his own, since he knows the man 

to be the least reliable of scientific instruments.  
The theory suggested by Dr. McCarty is reported to fit the experimental data.  
For any natural physical state to change, some changes of the condition acting upon this 

state must occur.  
We know acids and bases to be extremely useful substance.  
In this experiment scientists seemed to have included some new compounds.  
To understand the nature of this phenomenon was very difficult.  
The purpose of this experiment is to find a solvent for this mixture.  
3. Контроль лексики – 50 лексических единиц  

 
Контрольная работа №3. Примеры заданий к контрольной работе №3. 
Контрольная работа №3 содержит 3 задания:  
1 задание: перевод статьи и составление к ней аннотации – 10 баллов,  
2 задание: письменный перевод предложений, содержащих пройденные 
грамматические конструкции – 5 баллов,  
3 задание: контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов,  

1. Переведите статью и составьте к ней аннотацию:  
What Are the Causes of Solid Waste Pollution? 

Causes of solid waste pollution are pollutants from households, industrial units, 
manufacturing units, commercial establishments, landfills, hospitals and medical clinics. The 
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pollutants from these places may be in the form of non-biodegradable matter or non-compostable 
degradable matter.  

Trash collected from households often takes the form of plastic bags and organic waste. 
Solid feces flowing out of homes and into sewers pollute underground water. Commercial 
establishments also pile up a lot of such waste matter. Industrial units involved in manufacturing 
produce toxic solid waste, such as slag, from the industrial process of obtaining metals from their 
ores.  

Hospitals and clinics also produce waste in the form of disposable syringes, used test 
tubes, plastic bags used for collecting blood, cotton swabs and used bandages. Such solid waste 
needs careful handling and disposal. The soil becomes polluted with dangerous medical waste 
when such matter is disposed of directly into landfills.  

Solid waste is usually dumped in landfills. Landfills are large pits in the ground that act 
as garbage disposal places. The biodegradable matter in landfills becomes a part of the soil 
gradually. The toxic non-biodegradable and non-compostable matter poses a health hazard as it 
does not decompose but mixes with the soil and the underground water.  

Industrial incinerators are used to burn trash on a large scale. They cause pollution by 
emitting greenhouse gases while burning solid waste.  

Recycling reduces pollution by cutting down on the amount of waste that sits in landfills 
and clutter that dirties streets, parks, roadsides, rivers and lakes. Solid waste material that ends 
up in landfills causes air pollution in the form of methane gas emissions. Recycling more waste 
reduces the amount of methane that escapes into the air. Recycling also reducing the production 
of virgin resources which process contributes to pollution.  

When products such as glass, paper, plastic, wood and metals are thrown away and left to 
rot in a landfill, their presence leads to increased pollution. Likewise, trash that is thrown on the 
ground by pedestrians and motorists increases pollution. That debris scatters about and becomes 
an eyesore and environmental hazard.  

Reclaiming city streets, parks, highways and waterways from the pollution created by 
trash and debris is a major priority for most cities across the United States. Pollution must 
constantly be monitored so that it does not get out of control and become overly destructive to 
the environment. When people are careless with trash, their behavior can ruin land and important 
waterways.  

In a world that is increasingly crowded, recycling is crucial in order to prevent the further 
sprawl of toxic landfills that threaten the delicate balance of the ecosystem. Support the planet by 
separating recyclable materials into bins or taking materials to recycling centers.  

2. Письменно переведите предложения (без словаря)  
1. The phlogiston theory is a  theory that postulated that a fire-like element called 

phlogiston is contained within combustible bodies and released during combustion.  
2. The theory attempted to explain burning processes such as combustion and rusting, 

which are now collectively known as oxidation.  
3. The theory of phlogiston was suggested by the German Georg Ernst Stahl in the early 

18th century  
4. Phlogiston remained the dominant theory until the 1780s when  Lavoisier showed that 

combustion requires a gas that has mass (oxygen) and could be measured by means of weighing 
closed vessels  

5. The development of the electrochemical theory of chemical combinations occurred in 
the early 19th century as the result of the work of two scientists in particular.  

6. Davy discovered nine new elements including the alkali metals by extracting them 
from their oxides with electric current.  

7. The current model of atomic structure is the quantum mechanical model.  
8. Traditional chemistry starts with the study of elementary particles, atoms, molecules, 

substances, metals, crystals and etc.  
9. This matter can be studied in solid, liquid, or gas states, in isolation or in combination.  

https://en.wikipedia.org/wiki/Superseded_scientific_theories
https://en.wikipedia.org/wiki/Combustion
https://en.wikipedia.org/wiki/Combustion
https://en.wikipedia.org/wiki/Rust
https://en.wikipedia.org/wiki/Redox
https://en.wikipedia.org/wiki/Phlogiston
https://en.wikipedia.org/wiki/Georg_Ernst_Stahl
https://en.wikipedia.org/wiki/Antoine-Laurent_Lavoisier
https://en.wikipedia.org/wiki/Oxygen
https://en.wikipedia.org/wiki/Alkali_metals
https://en.wikipedia.org/wiki/Oxide
https://en.wikipedia.org/wiki/Quantum_mechanical_model
https://en.wikipedia.org/wiki/Elementary_particles
https://en.wikipedia.org/wiki/Atom
https://en.wikipedia.org/wiki/Molecule
https://en.wikipedia.org/wiki/Chemical_substance
https://en.wikipedia.org/wiki/Crystal
https://en.wikipedia.org/wiki/States_of_matter
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10. The interactions, reactions and transformations that are studied in chemistry are 
usually the result of interactions between atoms, leading to rearrangements of the chemical 
bonds which hold atoms together.  

3. Контроль лексики – 50 лексических единиц  
 

8.3. Вопросы для итогового контроля освоения дисциплины (1 семестр – экзамен).  
 
Билет для экзамена включает контрольные вопросы по разделам 1-3 рабочей 

программы дисциплины и содержит 3 вопроса. 1 вопрос – 15 баллов, вопрос 2 – 15 баллов, 
вопрос 3 – 10 баллов. 

 
Примерный перечень вопросов: 
1. Лексическая система языка. 
2. Слово как важнейшая, относительно самостоятельная единица языка. Слово 

и его дефиниции. Обобщающая функция слова. 
3. Лексическое значение слова. О понятии «лексика». 
4. Науки, изучающие лексику (лексикология, семасиология, лексикография, 

фразеология, этимология и др.). 
5. Пути пополнения лексики: развитие полисемии, заимствования, в том числе 

калькирование, словообразование. 
6. Историческое изменение словарного состава языка. Этимология. 

Фразеология. 
7. Лексикография. Основные типы лингвистических словарей. 
8. Строение словарной статьи толкового и двуязычного словаря. Содержание 

словарной статьи. 
9. Грамматический строй языка. 
10. Основные единицы грамматического строя языка. Структура слова и 

словообразование.  
11. Грамматическое значение и его формальные показатели. 
12. Полифункциональность грамматических форм и взаимодействие 

грамматики с лексикой. Способы и средства выражения грамматических значений. 
13. Грамматическая категория. Словоизменительные и несловоизменительные 

категории. 
14. Классификации языков. 
15. Принципы классификации языков: географический, культурно-

исторический, этногенетический, типологический и др. 
16. Индоевропейская языковая семья, её основные группы. Языки мёртвые и 

живые. 
17. Праязык-основа. О прародине индоевропейского языка-основы. 
18. Взаимодействие лингвистики с археологией, историей, этнографией и 

другими науками. 
 

Фонд оценочных средств приведен в виде отдельного документа, являющегося 
неотъемлемой частью основной образовательной программы. 

 
8.4. Структура и примеры билетов для экзамена (1 семестр) 

 
Экзамен по дисциплине «Деловой иностранный язык» проводится в 1 семестре 

(очная форма обучения) и включает контрольные вопросы по разделам 1-3 учебной 
программы дисциплины. Билет для экзамена состоит из 3 вопросов, относящихся к 
указанным разделам.  
 

https://en.wikipedia.org/wiki/Chemical_interaction
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Пример билета для экзамена: 
 

«Утверждаю» 
Заведующая кафедрой 

иностранного языка 
(Должность, наименование кафедры) 

______   Кузнецова Т.И. 
(Подпись)          (И. О. Фамилия) 

«__» _______ 2021 г. 

Министерство науки и высшего образования РФ 
Российский химико-технологический университет 

имени Д.И. Менделеева 
Кафедра иностранных языков 

27.04.05 Инноватика 
Профиль – «Организация инновационных бизнес-

процессов и инновационной деятельности» 
Деловой иностранный язык 

Билет № 1 
1. Письменный перевод текста с английского языка на русский. 
 
2. Устный перевод отрывка текста (с листа). 
 
3. Сообщение и беседа по одной из пройденных тем Ответы на вопросы. 

 
1. Вопрос. Выполните письменный перевод текста с английского языка на русский 

(со словарем). 
 The term ecology is sometimes confused with the term environmentalism. 

Environmentalism is a social movement aimed at the goal of protecting natural resources or the 
environment, and which may involve political lobbying, activism, education, and so forth. 
Ecology is the science that studies living organisms and their interactions with the environment. 
As such, ecology involves scientific methodology and does not dictate what is "right" or 
"wrong." However, findings in ecology may be used to support or counter various goals, 
assertions, or actions of environmentalists. 

Consider the ways an ecologist might approach studying the life of honeybees: 
• The behavioural relationship between individuals of a species is behavioural 

ecology—for example, the study of the queen bee, and how she relates to the worker bees and 
the drones. 

• The organized activity of a species is community ecology; for example, the 
activity of bees assures the pollination of flowering plants. Bee hives additionally produce 
honey, which is consumed by still other species, such as bears. 

• The relationship between the environment and a species is environmental 
ecology—for example, the consequences of environmental change on bee activity. Bees may die 
out due to environmental changes. The environment simultaneously affects and is a consequence 
of this activity and is thus intertwined with the survival of the species. 

2. Вопрос. Выполните устный перевод отрывка текста (c листа). 
 Hydroxide  
Hydroxide is a chemical compound that contains the hydroxyl (-OH) radical. The term 

refers especially to inorganic compounds. Organic compounds that have the hydroxyl radical as 
a functional group are called alcohols; the hydroxyl radical is also present in the carboxyl group 
of organic acids. Most metal hydroxides are bases, forming solutions that have an excess of OH- 
ions and a pH greater than 7, they neutralize acids, and change the colour of litmus from red to 
blue. Alkali metal hydroxides such as sodium hydroxide are considered to be strong bases and 
are very soluble in water; alkaline–earth metal hydroxides such as calcium hydroxide are much 
less soluble in water and are not as strongly basic. Magnesium hydroxide is only slightly basic. 
Some hydroxides (e.g., aluminium hydroxide) exhibit amphoterism1, having either acidic or 
basic properties depending on the reaction in which they are involved. The hydroxides of some 
non-metallic elements are acidic; the hydroxide of sulphur, S(OH)6, spontaneously loses two 
molecules of water to form sulphuric acid, H2SO4. Ammonium hydroxide, NH4OH, is a weak 
base known only in the solution that is formed when the gas ammonia, NH3, dissolves in water.  
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3. Вопрос: Беседа по теме: Mendeleev University. 
1. Speak about the foundation and structure of the university. 
2. What kind of subjects do you study? 

 
9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
9.1. Рекомендуемая литература 

А. Основная литература 
1. Английский язык. Пособие для магистрантов химико-технологических вузов: 

учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 
2021 г.-168 с. 

2. Английский язык для химиков – технологов: учебно-методический комплекс в 2 
ч.: учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Воловикова Е. В. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. 
Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 2017 г. Ч.1. Практикум. - 272 с. 

3. Английский язык для химиков – технологов: учебно-методический комплекс в 2 
ч.: учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Воловикова Е. В. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. 
Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 2017 г. Ч.2. Грамматический минимум. Справочные 
материалы. - 148 с. 

4. Кузнецова, Т. И., Кузнецов, И. А., Дистанционный образовательный 
электронный курс «Английский язык для магистрантов химико-технологических 
специальностей» размещённый в ЭСУО Moodle [Электронный ресурс]: учебное пособие / 
Т. И. Кузнецова, И. А. Кузнецов, — Электрон. дан. — Москва: РХТУ, 2021. 

5. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык для технических направлений (A1): 
учебное пособие для вузов / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 
207 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-11608-3. — Текст: электронный // 
Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/495261 (дата 
обращения: 08.02.2024). 

6. Беляева, И.В. Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации: 
комплексные учебные задания [Электронный ресурс]: учебное пособие / И. В. Беляева, Е. 
Ю. Нестеренко, Т.И. Сорогина. — Электрон. дан. — Москва: ФЛИНТА, 2017. — 132 с. — 
Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/92749. 

Б. Дополнительная литература 
1. Англо-русский словарь химико-технологических терминов / Е. С. Бушмелева, Л. 

К. Генг, А. А. Карпова, Т. П. Рассказова. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 132 с. 
— (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08001-8. — Текст: электронный // 
Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/493385 (дата 
обращения: 08.02.2024). 

2. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for Information 
Technology: учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва: Издательство 
Юрайт, 2022. — 143 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-07849-7. — Текст: 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/492791 (дата обращения: 08.02.2024). 

3. Краснова, Т. И. Английский язык для специалистов в области интернет-
технологий. English for Internet Technologies: учебное пособие для вузов / Т. И. Краснова, 
В. Н. Вичугов. — 2-е изд. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 205 с. — (Высшее 
образование). — ISBN 978-5-9916-8573-3. — Текст: электронный // Образовательная 
платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490272 (дата обращения: 
08.02.2024). 

 
9.2. Рекомендуемые источники научно-технической информации 

− Раздаточный иллюстративный материал к лекциям. 
− Презентации к лекциям. 

https://e.lanbook.com/book/92749
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Ресурсы информационно–телекоммуникационной сети Интернет:  
− http://www.openet.ru – Система федеральных образовательных порталов. 

Система открытого образования. Консалтинговый центр ИОС ОО РФ; 
− http://window.edu.ru/ – Информационная система «Единое окно доступа к 

образовательным ресурсам»; 
− http://fepo.i-exam.ru – ФЭПО: соответствие требованиям ФГОС; 
− https://muctr.ru – Российский химико-технологический университет имени 

Д.И. Менделеева, D.Mendeleev University of Chemical Technology of Russia. Учебные 
планы и программы; 

− http://www.translators-union.ru  – портал Союз переводчиков России (СПР); 
− http://www.russian-translators.ru – Национальная лига переводчиков; 
− http://www.internationalwriters.com – The Translator's Tool Box; 
− http://www.multilex.mail.ru – двуязычные англо-русские и русско-английские 

словари, двуязычные специализированные словари, толковые словари иностранных 
языков; 

− http://www.slovari.yandex.ru  – энциклопедические словари, словари русского 
языка и двуязычные словари Lingvo; 

− http://www.spanishpodcast.orginfo@spanishpodcast.org – собрание аудио- и 
видеозаписей выступлений деятелей политики, экономики, культуры, религиозных 
деятелей; 

− http://www.Wordreference.com – международный толковый словарь; 
− http://www.Multitran.ru – лучший словарь-переводчик; 
− http://www.Vocabulix.com –пополнение словарного запаса; 
− www.multitran.ru – Система электронных словарей «Мультитран»; 
 
Бесплатные официальные открытые ресурсы Интернет: 
1. Directory of Open Access Journals (DOAJ)  http://doaj.org/  
Ресурс объединяет более 10000 научных журналов по различным отраслям знаний 

(около 2 миллионов статей) из134 стран мира. 
2. Directory of Open Access Books (DOAB) https://www.doabooks.org/ 
В базе размещено более 3000 книг по различным отраслям знаний, 

предоставленных 122 научными издательствами. 
3. BioMed Central  https://www.biomedcentral.com/ 
База данных включает более 300 рецензируемых журналов по биомедицине, 

медицине и естественным наукам. Все статьи, размещенные в базе, находятся в свободном 
доступе. 

4. Электронный ресурс arXiv  https://arxiv.org/ 
Крупнейшим бесплатный архив электронных научных публикаций по разделам 

физики, математики, информатики, механики, астрономии и биологии. Имеется 
подробный тематический каталог и возможность поиска статей по множеству критериев. 

5. Коллекция журналов MDPI AG http://www.mdpi.com/ 
Многодисциплинарный цифровой издательский ресурс, является платформой для 

рецензируемых научных журналов открытого доступа, издающихся MDPI AG (Базель, 
Швейцария). Издательство выпускает более 120 разнообразных электронных журналов, 
находящихся в открытом доступе. 

6. Издательство с открытым доступом InTech http://www.intechopen.com/ 
Первое и крупнейшее в мире издательство, публикующее книги в открытом 

доступе, около 2500 научных изданий. Основная тематическая направленность - 
физические и технические науки, технологии, медицинские науки, науки о жизни. 

7. База данных химических соединений ChemSpider  
http://www.chemspider.com/ 

http://www.openet.ru/
http://window.edu.ru/
http://fepo.i-exam.ru/
https://muctr.ru/
http://www.translators-union.ru/
http://www.russian-translators.ru/
http://www.internationalwriters.com/
http://www.multilex.mail.ru/
http://www.slovari.yandex.ru/
http://www.spanishpodcast.orginfo@spanishpodcast.org
http://www.wordreference.com/
http://www.multitran.ru/
http://www.vocabulix.com/
http://www.multitran.ru/
http://doaj.org/
https://www.doabooks.org/
https://www.biomedcentral.com/
https://arxiv.org/
http://www.mdpi.com/
http://www.intechopen.com/
http://www.chemspider.com/
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ChemSpider − это бесплатная химическая база данных, предоставляющая быстрый 
доступ к более чем 28 миллионам структур, свойств и соответственной информации. 
Ресурс принадлежит Королевскому химическому обществу Великобритании (Royal 
Society of Chemistry). 

8. Коллекция журналов PLOS ONE http://journals.plos.org/plosone/ 
PLOS ONE – коллекция журналов, в которых публикуются отчеты о новых 

исследованиях в области естественных наук и медицины. Все журналы   размещены в 
свободном доступе (Open Access), все статьи проходят строгое научное рецензирование. 

9. US Patent and Trademark Office (USPTO)  http://www.uspto.gov/ 
Ведомство по патентам и товарным знакам США − USPTO − предоставляет 

свободный доступ к американским патентам, опубликованным с 1976 г. По настоящее 
время. 

10. Espacenet - European Patent Office (EPO)  http://worldwide.espacenet.com/ 
Патенты (либо патентные заявки) более 50 национальных и нескольких 

международных патентных бюро, в том числе послные тексты патентов США, России, 
Франции, Японии и др. 

11. Федеральный институт промышленной собственности (ФИПС)  
http://www1.fips.ru/wps/wcm/connect/content_ru/ru  

Информационные ресурсы ФИПС свободного доступа: 
− Электронные бюллетени. Изобретения. Полезные модели. 
− Открытые реестры российских изобретений и заявок на изобретения. 
− Рефераты российских патентных документов за 1994–2016 гг. 
− Полные тексты российских патентных документов из последнего 

официального бюллетеня. 
 

9.3. Средства обеспечения освоения дисциплины 
Для реализации рабочей программы подготовлены следующие средства 

обеспечения освоения дисциплины: 
− компьютерные презентации интерактивных практических занятий; 
− банк тестовых заданий для текущего контроля освоения дисциплины (общее 

число вопросов − 300); 
− банк тестовых заданий для итогового контроля освоения дисциплины 

(общее число вопросов − 300). 
Аудиозаписи текстов, предусмотренных в программе для чтения и перевода в 

процессе обучения; компьютерный класс, оргтехника, теле- и аудиоаппаратура (всё – в 
стандартной комплектации для практических занятий и самостоятельной работы); доступ 
к сети Интернет.  

Аудиторная и самостоятельная работа студентов обеспечена учебно-методической 
документацией и материалами по всем разделам дисциплины. Каждый обучающийся 
обеспечен доступом к электронно-библиотечной системе, содержащей издания по 
основным разделам изучаемой дисциплины, основным практическим и контрольным 
заданиям для промежуточного и итогового контроля.  
 

10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, 
ИСПОЛЬЗУЕМЫХ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ 

 
Информационную поддержку изучения дисциплины осуществляет 

Информационно-библиотечный центр (ИБЦ) РХТУ им. Д.И. Менделеева, который 
обеспечивает обучающихся основной учебной, учебно-методической и научной 
литературой, необходимой для организации образовательного процесса по дисциплине. 
Общий объем многоотраслевого фонда ИБЦ на 01.01.2024 г. составляет  1 559 436 экз.  

http://journals.plos.org/plosone/
http://www.uspto.gov/
http://worldwide.espacenet.com/
http://www1.fips.ru/wps/wcm/connect/content_ru/ru
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Фонд ИБЦ располагает учебной, учебно-методической и научно-технической 
литературой в форме печатных и электронных изданий, а также включает официальные, 
справочно-библиографические, специализированные отечественные и зарубежные 
периодические и информационные издания. ИБЦ обеспечивает доступ к 
профессиональным базам данных, информационным, справочным и поисковым системам. 

Каждый обучающийся обеспечен свободным доступом из любой точки, в которой 
имеется доступ к сети Интернет и к электронно-библиотечной системе (ЭБС) 
Университета, которая содержит различные издания по основным изучаемым 
дисциплинам и сформирована по согласованию с правообладателями учебной и учебно-
методической литературы.  

Для более полного и оперативного справочно-библиографического и 
информационного обслуживания в ИБЦ реализована технология Электронной доставки 
документов. 

Полный перечень электронных информационных ресурсов, используемых в 
процессе обучения, представлен в основной образовательной программе. 
 

11. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

В соответствии с учебным планом занятия по дисциплине «Деловой иностранный 
язык» проводятся в форме лекций, практических занятий и самостоятельной работы 
обучающегося. 
 

11.1. Оборудование, необходимое в образовательном процессе: 
Лекционная учебная аудитория, оборудованная электронными средствами 

демонстрации (компьютер со средствами звуковоспроизведения, проектор, экран) и 
учебной мебелью; библиотека, имеющая рабочие компьютерные места для студентов, 
оснащенные компьютерами с доступом к базам данных и выходом в Интернет. 
Компьютерный класс, оргтехника, теле-, аудио - и видеоаппаратура; мультимедийный 
проектор, широкоформатный экран. 
 

11.2. Учебно-наглядные пособия: 
Комплекты плакатов к разделам занятий. 

 
11.3. Компьютеры, информационно-телекоммуникационные сети, аппаратно-

программные и аудиовизуальные средства: 
 
Персональные компьютеры, укомплектованные проигрывателями CD и DVD, 

принтерами и программными средствами; проекторы и экраны; цифровые камеры; 
копировальные аппараты; локальная сеть с выходом в Интернет. 
 

11.4. Печатные и электронные образовательные и информационные ресурсы: 
 
- информационно-методические материалы: учебные пособия по дисциплине; 

раздаточный материал к разделам занятий;  
- электронные презентации к разделам занятий; учебно-методические разработки в 

электронном виде; справочные материалы в печатном и электронном виде; 
- кафедральная библиотека электронных изданий и диссертационных работ, 

выполненных аспирантами и сотрудниками кафедры. 
Электронные информационные ресурсы, доступные пользователям РХТУ им. Д.И. 

Менделеева в 2024 году  (4 квартал)  
Фонд ИБЦ  на 01.01.2024 г. составляет  1 559 436 экз. 
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№ Электронный 
ресурс 

Реквизиты договора 
(номер, дата заключения, срок 
действия), ссылка на сайт ЭБС, 

сумма договора, количество 
ключей 

Характеристика библиотечного 
фонда, доступ к которому 

предоставляется договором 

1 Электронно-
библиотечная 
система (ЭБС) 
«ЛАНЬ» 
 

ООО «Издательство «Лань», 
Реквизиты договора – 
Договор № 33.02-Р-2.7-8599/2024 
от 13.11.2024 г. г. 
 
Сумма договора – 315208-51 
 
С 01.10.2024 г. по 31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://e.lanbook.com 
 
Количество ключей - доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 

 
Доступ к коллекции «Единая 
профессиональная база знаний для 
технических вузов –     ЭБС ЛАНЬ, а 
также отдельные издания из других 
коллекций издательства «ЛАНЬ» в 
соответствии с Договором.  
Доступ к коллекциям:  
«Химия» - изд-ва Лаборатория знаний, 
«Химия»-КНИТУ (Казанский 
национальный исследовательский 
технологический университет), 
«Химия» - изд-ва ФИЗМАТЛИТ», 
«Информатика»-Национальный 
Открытый Университет «ИНТУИТ». 
 
 

2 Электронно -
библиотечная 
система ИБЦ 
РХТУ им. 
Д.И.Менделеева 
(на базе АИБС 
«Ирбис») 

Принадлежность – собственная 
РХТУ. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://lib.muctr.ru/ 
 
Доступ для пользователей РХТУ 
с любого компьютера 
 

Электронные версии учебных и 
научных изданий авторов РХТУ 
по всем ООП. 

http://e.lanbook.com/
http://lib.muctr.ru/
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3 Информационно-
справочная 
система 
«ТЕХЭКСПЕРТ» 
«Нормы, правила, 
стандарты 
России». 

Принадлежность сторонняя. 
Реквизиты контракта –  ООО 
«ИНФОРМПРОЕКТ-Центр»,  
Контракт № 183-234ЭА/2023 
 от 15.01.2024 г.  
Сумма договора –  1 124 880 руб. 
00 коп.  
С «01» января 2024 г. 
 по «31» декабря 2024 г. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://reforma.kodeks.ru/reforma/ 
 
 
Количество ключей – 10 
лицензий + локальный доступ с 
компьютеров ИБЦ. 

Электронная библиотека нормативно-
технических изданий. Содержит более 
45000 национальных стандартов и др. 
НТД 

4 Научно-
электронная 
библиотека 
«eLibrary.ru» 
 
 

Реквизиты договора –  
ООО Научная электронная 
библиотека,  
Договор №  SU-364/2023/33.03-Л-
3.1-7490/2024  от 31.01.2024 г.. 
 
Сумма договора –  897 350-00 
 
С  31.01.2024 г. по  31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт – http://elibrary.ru 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте НЭБ. 
 

Научная электронная библиотека 
eLIBRARY.RU – это крупнейший 
российский информационно-
аналитический портал в области науки, 
технологии, медицины и образования, 
содержащий рефераты и полные тексты 
более 29 млн научных статей и 
публикаций, в том числе электронные 
версии более 5600 российских научно-
технических журналов. 

5 Электронно-
библиотечная 
система 
издательства 
«ЮРАЙТ» 

Принадлежность – сторонняя 
Образовательная  платформа  
ЮРАЙТ» 
Договор № № 33.02-Л-3.1-
7818/2024    от 27.04.2024.г.  
Сумма договора –589 175.00  
 
С 27.04.2024 г. по 26.04.2025 г.. 
 
Ссылка на сайт https://biblio-
online.ru/ 
 
 
Количество ключей – доступ для 
зарегистрированных 

Электронная библиотека включает 
более 5000 наименований учебников и 
учебных пособий по всем отраслям 
знаний для всех уровней 
профессионального образования 
от ведущих научных школ с 
соблюдением требований новых 
ФГОСов. 

http://reforma.kodeks.ru/reforma/
http://elibrary.ru/
https://biblio-online.ru/
https://biblio-online.ru/
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пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 
 

6 Электронно-
библиотечная 
система 
«Консультант 
студента» 

Принадлежность – сторонняя 
ООО «Консультант студента» 
 
Договор № 818 КС/01-2023- 
33.02-Л-3.1-7787/2024               от 
23.04.2023 г. 
 
Сумма договора – 347 256-00 
 
С 23.04.2024 г. по 22.04.2025 г. 
 
Ссылка на сайт – 
http://www.studentlibrary.ru 
 
Количество ключей – доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 
 

Комплект изданий, входящих в базу 
данных «Электронная библиотека 
технического ВУЗа». 

7 Электронно-
библиотечная 
система 
«ZNANIUM.COM
» 
 
   

Принадлежность – сторонняя 
ООО «ЗНАНИУМ»  
 
Договор № 769 эбс/33.02-Р-3.1-
7807/2024     от16.04.2024 г.  
 
Сумма договора – 420 000-00-00 
 
С 25.04.2024 г.по 25.04.2025 г. 
  
Ссылка на сайт – 
https://znanium.com/ 
 
Количество ключей - доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. Удаленный доступ 
после персональной регистрации 
на сайте ЭБС 
 

Коллекция изданий учебников и 
учебных пособий по различным 
отраслям знаний для всех уровней 
профессионального образования. 
Коллекция издательства «Профессия» 

8 QUESTEL ORBIT Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 

ORBIT является глобальным 
оперативно обновляемым патентным 
порталом, позволяющим осуществлять 
поиск в перечне заявок на патенты, 

http://www.studentlibrary.ru/
https://znanium.com/
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 Информационное письмо РФФИ 
от 15.03.2024 г. № 243 
 
 С 01.01.2024 г. по 30.06.2024 г.. 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 16.07..2024 г. № 698 
 
 С 01.07.2024 г. по 31.12.2024 г.. 
 
 
Ссылка на сайт – https://orbit.com 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 
 Инструкция по настройке 
удаленного доступа(ссылка) 
 
 
 

полученных, приблизительно, 80-
патентными учреждениями в 
различных странах мира и 
предоставленных грантов. 

9 Электронные 
ресурсы 
издательства 
SAGE Publications 
eBook Collections  
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 30.10.2022 г. № 1403 
 
 
С 01.11.2022.г. – бессрочно 
 
Ссылка на сайт –   
https://sk.sagepub.com/books/discip
line 
 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 

eBook Collections - полнотекстовая  
коллекция электронных книг 
(монографий) издательства SAGE 
Publications по различным областям 
знаний. 
 
Глубина доступа:  1984 - 2021 гг. 

https://orbit.com/
https://podpiska.rfbr.ru/news/154/
https://sk.sagepub.com/books/discipline
https://sk.sagepub.com/books/discipline
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10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

World Scientific 
Publishing Co Pte 
Ltd. 
База данных 
World Scientific 
Complete eJournal 
Collection 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 15.06.2023 г. № 883 
  
Глубина доступа: 
2022 - 2023 г.    (бессрочно) 
 
Ссылка на сайт- 
https://www.worldscientific.com 
   
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 

World Scientific Complete eJournal 
Collection – мультидисциплинарная 
полнотекстовая коллекция журналов 
международного научного издательства 
World Scientific Publishing, которая 
охватывает такие тематики, как 
математика, физика, компьютерные 
науки, инженерное дело, науки о 
жизни, медицина и социальные науки. 
Особое внимание в коллекции уделено 
исследованиям Азиатско-
тихоокеанского региона, которые 
объединены в группу журналов Asian 
Studies. 

11 
 
 
 

Электронные 
ресурсы Springer 
Nature_Life 
Sciences Package 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 29.12.2022 г. № 1948 
 
 
Бессрочно 
  
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 
 
 
 

 1. Springer Journals – база данных, 
содержащая  полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематическую 
коллекцию Life Sciences Packag  на 
платформе: https://link.springer.com/ 
  

Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://www.nature.com 
 

2.Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
Nature Publishing Group, а именно 
журналы Nature journals, Academic 
journals, Scientific American (год 
издания - 2024 г.) тематической 
коллекции Life Sciences Package на 
платформе https://www.nature.com/ 
 

Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
http://link.springer.com/ 
 

3.Adis Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые 
издательства Springer Nature, а именно 
журналы Adis (год издания - 2024 г.) 
тематической коллекции Life Sciences 
Package на платформе: 
https://link.springer.com/ 
 

http://link.springer.com/
https://www.nature.com/
http://link.springer.com/
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С 01.01.2024 г. по 29.12.2024 г. 
 
Ссылка на ресурс: 
https://materials.springer.com 
 
 
 
 
 

4.Springer Materials - база данных, 
содержащая коллекции научных 
материалов в области физических наук 
и инжиниринга, на платформе:  
https://materials.springer.comSpringer 
Nature Protocols and Methods – новое 
исследовательское решение, 
разработанное Springer Nature, 
содержащее 75 000 актуальных 
протоколов и методов в области 
биомедицины и наук о жизни за 
последние 30 лет. Ресурс объединил 
материалы Nature Protocols, 
SpringerProtocols, Nature Methods и 
Nature Reviews Methods Primers. 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
неограничен. 
Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на странице 
Remote Access сайта издательства. 

12 Электронные 
ресурсы  Springer 
Nature_Physical 
Sciences & 
Engineering 
Package 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 20.03.2024 г. № 254 
 
 
 Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 

1. Springer Journals – база данных, 
содержащая  полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематические 
коллекции Physical Sciences & E n g i n 
e e r i n g P a c k a g e   на платформе 
https://link.springer.com/ 

Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
https://www.nature.com 
 
 

2. Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
Nature Publishing Group, а именно 
Nature journals (год издания - 2024 г.) 
тематической коллекции Physical 
Sciences & Engineering Package на 
платформе: https://www.nature.co 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
нгеораничен.  Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на 
странице Remote Access сайта издательства. 

https://materials.springer.com/
http://link.springer.com/
https://www.nature.com/
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13 
 

Электронные 
ресурсы Springer 
Nature_Social 
Sciences Package 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 20.03.2024 г. № 254 
 
 
 
Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 
 

1. Springer Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематическую 
коллекцию Social Sciences Package на 
платформе: https://link.springer.com/ 

Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
https://www.nature.com 

2. Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2034 г.), а именно тематическую 
коллекцию Social Sciences Package на 
платформе: https://link.springer.com/ 
 

С 01.01.2024 г. по 29.12.2024 г. 
 
Ссылка на ресурс: 
https://experiments.springernature.c
om/sources/springer-protocols 
 
 
 

3. Springer Nature Protocols and Methods 
- база данных, содержащая коллекции 
научных протоколов  по различным 
отраслям знаний на платформе: 
https://experiments.springernature.com/so
urces/springer-protocols 
 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
неограничен.  Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на 
странице Remote Access сайта издательства. 

14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

База данных 2021 
eBook Collectionsъ 
Springer Nature 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от  02.08.2022 г. №  1045 
 
бессрочно 
  
Ссылка на сайт 
http://link.springer.com/ 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

Springer eBook Collections -
полнотекстовая коллекция книг 
(могнографий) издательства 
SpringerNature по различным отраслям 
знаний (2021 г.). 
  
 

http://link.springer.com/
https://link.springer.com/
https://www.nature.com/
https://link.springer.com/
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
http://link.springer.com/
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15 База данных 2023 
eBook Colections  
Springer Nature 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.12.2022 г. № 1947 
 
Бессрочно 
Ссылка на сайт- 
http://link.springer.com/ 
 
Количество ключей – доступ  
для пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 

Springer eBook Collections – 
полнотекстовая  коллекция 
электронных книг (монографий) 
издательства Springer Nature на 
английском языке по различным 
отраслям знаний (год издания 2022- 
2023, а именно тематические коллекции 
книг Physical Sciences, Social Sciences, 
Life Sciences, Engineering Packages). 
 

16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

Электронные 
ресурсы AIPP 
Digital Archive 
издательства 
American Institute 
of Physics 
Publishing 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.12.2022 г. № 1945 
 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://scitation.org 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 
 

AIPP Journal Collection   – база данных, 
содержащая архивную полнотекстовую 
коллекцию из 29 журналов и сборников 
конференций издательства American 
Institute of Physics Publishing. в области 
прикладной физики и смежных 
областях знания. 
Глубина доступа:1929-1998 гг.   

17 Электронные 
ресурсы AIPP E-
Book Collection I 
+ Collection II 
издательства 
American Institute 
of Physics 
Publishing  
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 31.10.2022 г. № 1404 
 
 
С 01.11.2022 г. – бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://scitation.org/ebooks 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 
 
 

AIPP E-Book Collection I + Collection I -
база данных, содержащая  
полнотекстовую коллекцию 
электронных книг (монографий) 
издательства American Institute of 
Physics Publishing. в области 
прикладной физики и смежных 
областях знания.  
Глубина доступа: 2020 - 2022 гг.   

http://link.springer.com/
https://scitation.org/
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18 Bentham Science 
Publishers 
База данных 
Journals 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  24.08.2022  г.  № 1136  
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт – 
https://eurekaselect.com/bypublicati
on 
 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 

 Journals – полнотекстовая коллекция 
журналов издательства Bentham 
Science, которое публикует научные, 
технические и медицинские издания, 
охватывающие различные области от 
химии и химической технологии, 
инженерии, фармацевтических 
исследований и разработок, медицины 
до социальных наук. 
Глубина доступа:  2022 г.        

19 Bentham Science 
Publishers 
База данных 
eBooks 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  08.09.2022  г.  № 1217 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://eurekaselect.com/bybook 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

Полнотекстовая коллекция 
электронных  книг издательства 
Bentham Science Publishers на 
английском языке по различным 
отраслям знаний. 
 
Глубина доступа:2004 - 2022 гг.    
 
 

20  EBSCO eBook 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  28.04.2023  г.  № 708 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://web.p.ebscohost.com/ehost/s
earch/basic?vid=0&sid=d6f3a513-
2512-4b52-bd8c-
4ff40c184aed%40redis 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-

EBSCO eBook – полнотекстовая 
междисциплинарная коллекция, 
которая включает более 5000 
электронных книг от ведущих научных 
и университетских издательств и 
охватывает широкий спектр тем: 
бизнес, всемирная история, инженерия, 
литературоведение, медицина, 
образование, политология, религия, 
социальные науки, технологии, 
философия, экономика, языкознание и 
др. 
Глубина доступа: 2011 - 2023 гг. 
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адресам неограничен.. 
Удаленный доступ по 
индивидуальной регистрации. 

21 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 

База данных 
Academic 
Reference 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  23.08.2023  г.  № 1253 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://ar.cnki.net/ACADREF 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен.. 
Настройках удаленного доступа 
на странице Off-campus Access. 
 

База данных Academic Reference – 
единая поисковая платформа проекта 
China National Knowledge Infrastructure 
(CNKI) по публикации научно-
исследовательских работ КНР и 
наиболее полная политематическая 
англоязычная база данных, 
объединяющая полнотекстовые 
документыи библиографические 
данные. 

22 Издательство 
Wiley 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 19.12.2024 г.. №  1306 
 
С 01.07.2024 г. по 31.12.2024г.  
Ссылка на сайт – 
http://onlinelibrary.wiley.com/ 
 
 
Количество ключей - доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. Возможен 
удаленный доступ после 
индивидуальной регистрации. 
 

Коллекция журналов по всем областям 
знаний, в том числе известные журналы 
по химии, материаловедению, 
взрывчатым веществам и др. 
Глубина доступа:   1997-2004 
2024 г.-бессрочно 

23. American 
Chemical Society 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от  18.12.2024  г.  №  1300 
 
С 01.07.2024 г. по 31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт –  
https://pubs.acs.org 
 

Коллекция  из 21 журнала по химии, 
химической технологии и смежным 
наукам  Core +              издательства 
American Chemical Society 
 
Глубина доступа:  1996 - 2024 гг. 

https://ar.cnki.net/ACADREF
http://onlinelibrary.wiley.com/
https://pubs.acs.org/
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Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

 
24 

Chemical Abstracts 
Service 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от 18.12.2024 г.    г.  № 1299 
 
С  01.007.2024г.  по 31.12.2024 г.  
 
Ссылка на сайт – https://scifinder-
n.cas.org/ 
 
Доступ осуществляется на основе 
IP-адресов университета и 
персональной регистрации 
 

SciFindern SciFinder — это мощный 
современный поисковый сервис, 
обеспечивающий многоаспектный 
поиск как библиографической 
информации, так и информации по 
химическим реакциям, структурным 
соединениям и патентам. Основная 
тематика обширного поискового 
массива — химия, а также ряд смежных 
дисциплин, таких как 
материаловедение, биохимия и 
биомедицина, фармакология,  
химическая технология, физика, 
геология, металлургия и другие. 

25 Научные 
журналы РАН 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.10.2024 г.    г.  № 1080 
 
С  01.007.2024г.  по 31.12.2024 г.  
 
Ссылка на сайт – https://scifinder-
n.cas.org/ 
 
Доступ осуществляется на основе 
IP-адресов университета и 
персональной регистрации 

Полнотекстовая коллекция журналов 
Российской академии наук включает 
141 наименование журналов, 
охватывающих различные научные 
специальности. 
Глубина доступа: 2023-2024 
Бессрочно 

 
 
А также всевозможные одноязычные и двуязычные книжные и электронные 

словари, справочники, программы поиска информации: 
- ABBYY Lingvo 12 «Многоязычная версия» – электронные словари; 
- Многоязычный электронный словарь «МультиЛекс Делюкс 6»; 
- Компьютерная программа Sound Forge (аудио редактор) для 

воспроизведения, составления и редактирования аудио текстов; 
- PROMT Expert 8.0 – система для профессионального перевода документов; 
- Средства звукозаписи (предпочтительно – цифровой диктофон или 

планшетный компьютер) помогают студенту осуществлять самоконтроль в процессе 
обучения устной речи. 

Бесплатные архивные коллекции, приобретенные Минобрнауки для вузов. 
Архив Издательства American Association for the Advancement of Science.Пакет 

«Science Classic» 1880-1996. 
Архив Издательства Annual Reviews. Пакет «Full Collection» 1932-2005. 
Архив издательства Института физики (Великобритания). Пакет «Historical Archive 

1874-1999» с первого выпуска каждого журнала по 1999, 1874-1999. 

https://scifinder-n.cas.org/
https://scifinder-n.cas.org/
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Архив издательства Nature Publishing Group. Пакет «Nature» с первого выпуска 
первого номера по 2010, 1869-2010. 

Архив издательства Oxford University Press. Пакет «Archive Complete» с первого 
выпуска каждого журнала по 1995, 1849-1995. 

Архив издательства Sage. Пакет «2010 SAGE Deep Backfile Package» с первого 
выпуска каждого журнала по 1998, 1890-1998. 

Архив издательства Taylor & Francis. Full Online Journal Archives. с первого 
выпуска каждого журнала по 1996, 1798-1997. 

Архив издательства Cambridge University Press. Пакет «Cambridge Journals Digital 
Archive (CJDA)» с первого выпуска каждого журнала по 2011, 1827-2011. 

Архив журналов Королевского химического общества (RSC). 1841-2007. 
Архив коллекции журналов Американского геофизического союза (AGU), 

предоставляемый издательством Wiley Subscription Services, Inc. 1896-1996. 
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11.5. Перечень лицензионного программного обеспечения: 
 

№ 
п/п 

Наименование программного 
продукта 

Реквизиты 
договора 
поставки 

Количество 
лицензий 

Срок 
окончания 
действия 
лицензии 

1.  

ABBYY FineReader 10 Professional 
Edition 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

20 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

2.  

CorelDRAW Graphics Suite X5 
Education License 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

5 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

3.  

Управление проектами Project 
expert tutorial 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

4.  

Неисключительная лицензия на 
использование SOLIDWORKS 
EDU Edition 2019-2020 Network - 
200 Users 

Контракт 
№28- 

35ЭА/2020 
от 

26.05.2020 

Сетевая лицензия 
на 200 
пользователей 
 

бессрочная 

5.  

SolidWorks EDU Edition 2020-2021 
Network - 200 U бессрочная sers 

Контракт 
№ 90-

133ЭА/2021 
от 

07.09.2021 

Сетевая лицензия 
на 200 
пользователей 

 

бессрочная 

6.  

Неисключительная лицензия на 
право использования Учебного 
комплекта Компас-3D v21 на 50 
мест КТПП 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

Учебный 
комплект 

программного 
обеспечения 

КОМПАС-3D v21 
"Проектирование 

и 
конструирование 

в 
машиностроении" 

на 50 мест 

бессрочная 

7.  

Неисключительная лицензия на 
предоставление права обновления 
УК Компас-3D v21 до v22 на 250 
мест 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

Продление 
действующих 
лицензий на 
решение для 
трехмерного 

моделирования, 

бессрочная 
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разработки 
конструкторской 

и 
технологической 
документации. 

Комплект на 250 
мест  

8.  

Среда разработки Delphi Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

9.  

Среда разработки С++ Builder Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

10.  

Среда разработки Simulink Control 
Design Classroom new Product From 
25 to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

11.  

Система проектирования 
CA ErWin Modeling Suite Bundle 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

12.  

OriginPro 8.1 Department Wide 
License 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

13.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
BioOffice ultra 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

14.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
Chemdraw pro 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

15.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
Chemdraw ultra 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

16.  

MATLAB Academic new Product 
Group Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

3 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

17.  MATLAB Classroom Suite new 
Product From 25 to 49 Concurrent 

Контракт 
№ 143-

25 лицензий для 
активации на 

бессрочная 



37 
 

Licenses (per License) 164ЭА/2010 
от 14.12.10 

рабочих станциях 

18.  

Instrument Control Toolbox 
Classroom new Product From 25 to 
49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

19.  

Image Processing Toolbox 
Classroom new Product From 25 to 
49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

20.  

Fuzzy Logic Toolbox Classroom new 
Product From 25 to 49 Concurrent 
Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

21.  

System Identification Toolbox 
Classroom new Product From 25 to 
49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

22.  

Curve Fitting Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

23.  

Statistics Toolbox Classroom new 
Product From 25 to 49 Concurrent 
Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

24.  

Global Optimization Toolbox 
Classroom new Product From 25 to 
49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

25.  

Partial Differential Equation 
Classroom new Product From 25 to 
49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

26.  

Optimization Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

27.  

Curve Fitting Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 
№ 143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

28.  
NI Circuit Design Suite Контракт 

№ 143-
164ЭА/2010 

10 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 
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от 14.12.10 

29.  

Неисключительная лицензия 
OriginLab ORIGINPRO- New 
Liсense Node-Lock License Singl 
Seat EDUCATIONAL 

Контракт 
№ 90-

133ЭА/2021 
от 

07.09.2021 

13 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

30.  

Неисключительная лицензия 
Originlab Annual Maintenance 
Renewal OriginPro 2022b Perpetual 
Node-Locked Academic Licens 

Контракт 
№72-

99ЭА/2022 
от 

29.08.2022 

13 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

31.  

WINDOWS 8.1 Professional Get 
Genuine 

Контракт 
№ 62-

64ЭА/2013 
от 

02.12.2013 

24 лицензии для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

32.  

WINHOME 10 Russian OLV NL 
Each AcademicEdition  

Контракт 
№ 28-

35ЭА/2020 
от 

26.05.2020 

150 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

33.  

Micosoft Office Standard 2013 Контракт 
№ 62-

64ЭА/2013 
от 

02.12.2013 

24 лицензии для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

34.  

Microsoft Office Standard 2019 
В составе: 
• Word 
• Excel 
• Power Point 
• Outlook 

Контракт 
№175- 

262ЭА/2019 
от 

30.12.2019 

150 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

12 месяцев 
(ежегодное 
продление 
подписки с 

правом 
перехода на 

обновлённую 
версию 

продукта) 

35.  

Kaspersky Endpoint Security для 
бизнеса – Стандартный Russian 
Edition 

Договор № 
99-155ЭА-
223/2024 

- 

12 месяцев 
(ежегодное 
продление 
подписки с 

правом 
перехода на 

обновлённую 
версию 

продукта) 
36.  iSpring Suite Max Договор № 1 лицензия для 02.12.2025 



39 
 

99-155ЭА-
223/2024 

активации на 
рабочих станциях 

37.  
iSpring Suite версия 11 Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 
02.12.2025 

38.  
Планы  Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

1 30.09.2025 

39.  

Astra Linux Special Edition для 64-х 
разрядной платформы на базе 
процессорной архитектуры х86-64 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

60 лицензий для 
активации на 
рабочих станциях 

бессрочная 

40.  
Операционная система РЕД ОС Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

80 лицензий для 
активации на 
рабочих станциях 

бессрочная 

41.  

COMSOL Multiphysics, Лицензия 
на учебный  
класс (CKL) 

Контракт 
№ 109-

132ЭА/2023 
от 

22.09.2023 

1 бессрочная 

42.  

COMSOL Multiphysics, Плавающая 
сетевая  
лицензия (FNL) 

Контракт 
№ 109-

132ЭА/2023 
от 

22.09.2023 

1 бессрочная 
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12. ТРЕБОВАНИЯ К ОЦЕНКЕ КАЧЕСТВА ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ 

 

Наименование 
модулей Основные показатели оценки 

Формы и 
методы 

контроля и 
оценки 

Раздел 1. 
Грамматические 
аспекты делового 
общения на 
иностранном языке 

Знает: 
− русские эквиваленты основных слов и выражений 
деловой и профессиональной речи;  
− основные приемы и методы перевода, 
реферирования и аннотирования литературы по 
специальности;  
− пассивную и активную лексику, в том числе 
деловую, общенаучную и специальную 
терминологию, необходимую для работы над 
типовыми текстами. 
Умеет: 
− вести речевую деятельность применительно к 
сфере деловой и профессиональной коммуникации;  
− работать с оригинальной литературой по 
специальности;  
− работать со словарем. 
Владеет:  
− иностранным языком на уровне делового и 
профессионального общения, навыками и умениями 
речевой деятельности применительно к сфере 
деловой и профессиональной коммуникации;  
− основной иноязычной терминологией 
специальности. 

Оценка за 
контрольную 
работу 
№ 1  
(1 семестр)  
 

Раздел 2.  
Чтение, перевод и 
особенности 
специальной бизнес-
литературы.  

Знает: 
− основные способы сочетаемости лексических 
единиц и основные словообразовательные модели;  
− русские эквиваленты основных слов и выражений 
деловой и профессиональной речи;  
− основные приемы и методы перевода, 
реферирования и аннотирования литературы по 
специальности;  
− приемы работы с оригинальной литературой по 
специальности.  
Умеет:  
− работать с оригинальной литературой по 
специальности;  
− работать со словарем;  
− вести деловую переписку на изучаемом языке. 
Владеет:  
− иностранным языком на уровне делового и 
профессионального общения, навыками и умениями 
речевой деятельности применительно к сфере 
бытовой, деловой и профессиональной 
коммуникации;  

Оценка за 
контрольную 
работу № 2  
(1 семестр) 
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− формами деловой переписки, навыками 
подготовки текстовых документов в управленческой 
деятельности;  
− основной иноязычной терминологией 
специальности. 

Раздел 3. 
Профессиональная 
коммуникация в 
сфере делового 
общения  

Знает:  
− русские эквиваленты основных слов и выражений 
профессиональной речи;  
− основные приемы и методы перевода, 
реферирования и аннотирования литературы по 
специальности;  
− пассивную и активную лексику, в том числе 
общенаучную и специальную терминологию, 
необходимую для работы над типовыми текстами;  
− приемы работы с оригинальной литературой по 
специальности. 
Умеет:  
− работать с оригинальной литературой по 
специальности;  
− работать со словарем;  
− вести деловую переписку на изучаемом языке;  
− вести речевую деятельность применительно к 
сфере бытовой и профессиональной коммуникации.  
Владеет:  
− иностранным языком на уровне делового и 
профессионального общения, навыками и умениями 
речевой деятельности применительно к сфере 
деловой и профессиональной коммуникации, 
основами публичной речи;  
− формами деловой переписки, навыками 
подготовки текстовых документов в управленческой 
деятельности; 
− основами реферирования и аннотирования 
литературы по специальности.  

 
Оценка за 
контрольную 
работу № 3  
(1 семестр) 
 
Оценка за 
экзамен 
(1 семестр) 
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13. ОСОБЕННОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ 
ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 
Обучение инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 

осуществляется в соответствии с:  
− Порядком организации и осуществления образовательной деятельности 

по образовательным программам – программам бакалавриата, программам специалитета, 
программам магистратуры (Приказ Министерства науки и высшего образования 
Российской Федерации от 06.04.2021 № 245); 

− Положением о порядке организации и осуществления образовательной 
деятельности по образовательным программам высшего образования – программам 
бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры федерального 
государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования 
«Российский химико-технологический университет имени Д.И. Менделеева», принятым 
решением Ученого совета РХТУ им. Д.И. Менделеева от 28.12.2022, протокол № 5; 

− Методическими рекомендациями по организации образовательного процесса 
для обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья в 
образовательных организациях высшего образования, в том числе оснащенности 
образовательного процесса (утверждены заместителем Министра образования и науки РФ 
А.А. Климовым от 08.04.2014 № АК-44/05вн). 
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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Программа составлена в соответствии с требованиями Федерального 

государственного образовательного стандарта высшего образования – магистратура 
по направлению подготовки 27.04.05 Инноватика (ФГОС ВО), рекомендациями 
Методической комиссии и накопленным опытом преподавания дисциплины кафедрой 
Иностранных языков РХТУ им. Д.И. Менделеева. Программа рассчитана на изучение 
дисциплины в течение одного семестра. 

Дисциплина «Профессионально-ориентированный перевод» относится к 
факультативным дисциплинам учебного плана. Программа дисциплины предполагает, что 
обучающиеся имеют теоретическую и практическую подготовку в области иностранного 
языка и навыки, приобретенные в ходе изучения дисциплины «Иностранный язык». 

Цель дисциплины – приобретение обучающимися общей, коммуникативной и 
профессиональной компетенций, уровень которых на отдельных этапах языковой 
подготовки позволяет выполнять различные виды профессионально ориентированного 
перевода в производственной и научной деятельности. 

Задачи дисциплины: 
− подготовка к профессионально-ориентированному переводу научно-

технических специальных текстов путем создания у студентов пассивного и активного 
запаса лексики, в том числе общенаучной и специальной терминологии, необходимой для 
перевода научно-технических текстов по выбранной специальности;  

− отработка грамматических тем, представляющих сложности при переводе в 
паре языков русский - английский;  

− формирование базовых навыков перевода, на основе рекомендованных в 
программе учебников и учебных пособий по иностранным языкам для химических вузов. 

Дисциплина «Профессионально-ориентированный перевод» преподается во 2 
семестре (заочная форма обучения). Контроль успеваемости студентов ведется по 
принятой в университете рейтинговой системе. 

Рабочая программа дисциплины может быть реализована с применением 
электронных образовательных технологий и электронного обучения полностью или 
частично. 

 
2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Изучение дисциплины направлено на приобретение следующих компетенций и 

индикаторов их достижения: 
 



4 
 

Универсальные компетенции и индикаторы их достижения: 
 
Наименование 

категории 
(группы) 

УК 

Код и наименование 
УК 

Код и наименование индикатора достижения 
УК 

Коммуникации 

УК-4. Способен 
применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия 

УК-4.1 Знает коммуникативные технологии в 
том числе на иностранном (ых) языке (ах) для 
обеспечения академического и 
профессионального взаимодействия. 
УК-4.2 Умеет применять современные средства 
коммуникации для повышения эффективности 
академического и профессионального 
взаимодействия, в том числе на иностранном 
(ых) языке (ах); создает на русском и 
иностранном языке письменные тексты 
научного и официально-делового стилей речи 
по профессиональным вопросам. 
УК-4.3 Владеет методами оценки 
эффективности применения современных 
коммуникативных технологий в академическом 
и профессиональном взаимодействиях 
осуществлением устными и письменными 
коммуникациями, в том числе на иностранном 
языке. 
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Профессиональные компетенции и индикаторы их достижения: 
 

Задача 
профессиональной 

деятельности 

Объект или область 
знания 

Код и 
наименование ПК 

Код и наименование 
индикатора достижения ПК 

Основание 
(профессиональный 

стандарт, анализ опыта) 
Обобщенные трудовые функции 

Тип задач профессиональной деятельности: организационно-управленческий 
Контроль технического 
и экономического 
уровня принимаемых 
проектных решений в 
области проектирования 

- Проектирование 
электрохимической 
защиты объектов 
- Координирование 
выполнения 
проектно-
изыскательских 
работ по всему 
комплексу проекта 
электрохимической 
защиты объектов 

ПК-2. Способен 
моделировать 
организационную 
структуру и 
информационно-
управленческую 
систему 
инновационной 
деятельности 

ПК-2.1 Знает подходы 
методы решения 
инновационных задач 
организационно-
экономического 
моделирования; 

40.022 Профессиональный 
стандарт «Специалист по 
электрохимической защите от 
коррозии линейных сооружений и 
объектов», утвержденный 
приказом Министерства труда 
и социальной защиты 
Российской Федерации 
от 12.10.2021 № 714н 
Уровень квалификации 7 
Обобщенная трудовая функция 
Е Управление системой 
электрохимической защиты 
линейных сооружений и объектов 
E/01.7 Управление 
проектированием систем 
электрохимической защиты от 
коррозии линейных сооружений и 
объектов 

ПК-2.2 Умеет 
разрабатывать новую 
организационно-
техническую и 
организационно-
экономическую 
документацию и технико-
экономическое 
обоснование проектов; 
ПК-2.3 Владеет 
методологией разработки 
проектов и программ по 
организации основных 
положений стратегии и 
политики управления. 
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В результате изучения дисциплины студент магистратуры должен: 
 
Знать: 
− основные способы достижения эквивалентности в переводе;  
− основные приемы перевода;  
− языковую норму и основные функции языка как системы;  
− достаточное для выполнения перевода количество лексических единиц, 

фразеологизмов, в том числе социальных терминов и лингвострановедческих реалий; 
Уметь: 
− применять основные приемы перевода;  
− осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм; 
− оформлять текст перевода в компьютерном текстовом редакторе;  
− осуществлять перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, 

соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм текста перевода и 
темпоральных характеристик исходного текста; 

Владеть:  
− методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному 

восприятию исходного высказывания; 
− методикой подготовки к выполнению перевода, включая поиск информации в 

справочной, специальной литературе и компьютерных сетях; 
− основами системы сокращенной переводческой записи при выполнении 

перевода; 
− основной иноязычной терминологией специальности, 
− основами реферирования и аннотирования литературы по специальности. 

 

3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 
Для очной формы обучения 
 

Вид учебной работы 
Объем дисциплины 

 

ЗЕ Акад. ч. Астр. ч.  

Общая трудоемкость дисциплины 2 72 54  

Контактная работа – аудиторные 
занятия: 

0,3 10 7,5  

Практические занятия (ПЗ) 0,3 10 7,5  

Самостоятельная работа 1,7 62 46,5  

Контактная самостоятельная работа 
1,7 

0,2 0,15  

Самостоятельное изучение разделов 
дисциплины 61,8 46,35  

Виды контроля:    

Вид контроля из УП  Зачет  
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4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

4.1. Разделы дисциплины и виды занятий 
Заочная форма обучения 
 
№ 
п/п 

Раздел дисциплины 

Академ. часов 

Всего Лек- 
ции 

Прак. 
зан. 

Лаб. 
рабо- 

ты 

Сам. 
рабо- 

та 
1. Раздел 1. Требования к профессионально-ориентированному переводу. Особенности перевода 

специальных текстов 
24 - 4 - 20 

1.1 Основные требования к профессионально-ориентированному переводу и понятие информационного поля. 
Специфика профессионально-ориентированных текстов. Эквивалентность, адекватность, переводимость 
специальных текстов. 

12 - 2 - 10 

1.2 Техническая терминология: характеристики. 
Терминология в области информационных систем в цифровой экономике. 
Обеспечение терминологической точности и единообразия. Способы накопления и расширения словарного 
запаса в процессе перевода Сравнение порядка слов в английском и русском предложениях. Изменение 
структуры предложения при переводе. 

12 - 2 - 10 

2. Раздел 2. Лексико-грамматические проблемы перевода специальных текстов 24 - 4 - 20 
2.1 Проблема неоднозначности перевода видовременных форм и ее решение. 

Особенности перевода различных типов предложений. Перевод страдательного залога. Трудные случаи 
перевода страдательного залога. 

6 - 1 - 5 

2.2 Условные предложения, правила и особенности их обратного перевода. 
Практика перевода научно-технической литературы на примере текстов по теме «Управление бизнесом в 
цифровой экономике». 

6 - 1 - 5 

2.3 Перевод предложений с учетом правила согласования времен. Перевод причастия и причастных оборотов. 
Развитие навыков перевода на примере текстов по теме «Управление бизнесом в цифровой экономике». 

6 - 1 - 5 

2.4 Роль инфинитива в предложении и варианты перевода на русский язык. Инфинитивные обороты. Варианты 
перевода на русский язык. 

6 - 1 - 5 
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3. Раздел 3. Интернет и ИКТ в профессионально -ориентированном переводе 24 - 2 - 22 
3.1 Системы автоматизации перевода 

(Computer Assisted Translation Tools). Информационный и лингвистический поиск в Интернет. 
12 - 1 - 11 

3.2 Работа с электронными словарями и глоссариями. Редактирование текста профессионально-
ориентированного перевода. 

12 - 1 - 11 

 ИТОГО 72 - 10 - 62 
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4.2 Содержание разделов дисциплины 
Раздел 1. Требования к профессионально-ориентированному переводу. Особенности 
перевода специальных текстов  
1.1. Основные требования к профессионально-ориентированному переводу и понятие 
информационного поля. Специфика профессионально-ориентированных текстов. 
Эквивалентность, адекватность, переводимость специальных текстов. 
1.2. Техническая терминология: характеристики. 
Терминология в области технологии высокотемпературных функциональных материалов. 
Обеспечение терминологической точности и единообразия. Способы накопления и 
расширения словарного запаса в процессе перевода Сравнение порядка слов в английском 
и русском предложениях. Изменение структуры предложения при переводе. 
 
Раздел 2. Лексико-грамматические проблемы перевода специальных текстов 
2.1. Проблема неоднозначности перевода видовременных форм и ее решение. 
Особенности перевода различных типов предложений. Перевод страдательного залога. 
Трудные случаи перевода страдательного залога. 
2.2. Условные предложения, правила и особенности их обратного перевода. Практика 
перевода научно-технической литературы на примере текстов по технологии 
высокотемпературных функциональных материалов. 
2.3. Перевод предложений с учетом правила согласования времен. Перевод причастия и 
причастных оборотов. Развитие навыков перевода на примере текстов по технологии 
высокотемпературных функциональных материалов. 
2.4. Роль инфинитива в предложении и варианты перевода на русский язык. 
Инфинитивные обороты. Варианты перевода на русский язык. 
 
Раздел 3. Интернет и ИКТ в профессионально -ориентированном переводе.  
3.1. Системы автоматизации перевода. (Computer Assisted Translation Tools). 
Информационный и лингвистический поиск в Интернет. 
3.2. Работа с электронными словарями и глоссариями. Редактирование текста 
профессионально-ориентированного перевода.  
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5. СООТВЕТСТВИЕ СОДЕРЖАНИЯ ТРЕБОВАНИЯМ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

№ В результате освоения дисциплины студент должен: Раздел 
1 

Раздел 
2 

Раздел 
3 

 Знать:     
1 − основные способы достижения эквивалентности в переводе;  + + + 
2 − основные приемы перевода;  +   
3 − языковую норму и основные функции языка как системы;  + +  

4 − достаточное для выполнения перевода количество лексических единиц, фразеологизмов, в том 
числе социальных терминов и лингвострановедческих реалий; + + + 

 Уметь:    
5 − применять основные приемы перевода;  + + + 

6 − осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, 
соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм; + + + 

7 − оформлять текст перевода в компьютерном текстовом редакторе;   + + 

8 
− осуществлять перевод с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и стилистических норм текста перевода и темпоральных 
характеристик исходного текста 

 + + 

 Владеть:    

9 − методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию исходного 
высказывания;  + + 

10 − методикой подготовки к выполнению перевода, включая поиск информации в справочной, 
специальной литературе и компьютерных сетях; + + + 

11 − основами системы сокращенной переводческой записи при выполнении перевода;  + + 
12 − основной иноязычной терминологией специальности,  + + 
13 − основами реферирования и аннотирования литературы по специальности.   + 

В результате освоения дисциплины студент должен приобрести следующие универсальные компетенции и индикаторы их достижения: 
 Код и наименование УК Код и наименование индикатора достижения УК     

14 

− УК-4. Способен применять современные 
коммуникативные технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для 
академического и профессионального 

− УК-4.1 Знает коммуникативные технологии в том 
числе на иностранном (ых) языке (ах) для 
обеспечения академического и профессионального 
взаимодействия. 

+ + + 
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взаимодействия − УК-4.2 Умеет применять современные средства 
коммуникации для повышения эффективности 
академического и профессионального 
взаимодействия, в том числе на иностранном (ых) 
языке (ах); создает на русском и иностранном языке 
письменные тексты научного и официально-делового 
стилей речи по профессиональным вопросам. 

+ + + 

− УК-4.3 Владеет методами оценки эффективности 
применения современных коммуникативных 
технологий в академическом и профессиональном 
взаимодействиях осуществлением устными и 
письменными коммуникациями, в том числе на 
иностранном языке. 

+ + + 

В результате освоения дисциплины студент должен приобрести следующие профессиональные компетенции и индикаторы их 
достижения: 

 Код и наименование ПК Код и наименование индикатора достижения ПК     

15 

− ПК-2. Способен моделировать 
организационную структуру и 
информационно-управленческую систему 
инновационной деятельности 

− ПК-2.1 Знает подходы методы решения 
инновационных задач организационно-
экономического моделирования; + + + 

− ПК-2.2 Умеет разрабатывать новую 
организационно-техническую и организационно-
экономическую документацию и технико-
экономическое обоснование проектов; 

+ + + 

− ПК-2.3 Владеет методологией разработки 
проектов и программ по организации основных 
положений стратегии и политики управления. 

+ + + 
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6. ПРАКТИЧЕСКИЕ И ЛАБОРАТОРНЫЕ ЗАНЯТИЯ 
 

6.1. Практические занятия 
Примерные темы практических занятий по дисциплине. 

 
Заочная форма обучения 
 

№ 
п/п 

№ раздела 
дисциплины Темы практических занятий Часы 

1. 

Раздел 1 

Практическое занятие 1. Основные требования к 
профессионально-ориентированному переводу и 
понятие информационного поля. Специфика 
профессионально-ориентированных текстов. 
Эквивалентность. адекватность, переводимость 
специальных текстов. 

2 

2. 

Раздел 1 

Практическое занятие 2. Техническая терминология: 
характеристики. 
Терминология в области технологии 
высокотемпературных функциональных материалов 
Обеспечение терминологической точности и 
единообразия. Способы накопления и расширения 
словарного запаса в процессе перевода Сравнение 
порядка слов в английском и русском предложениях. 
Изменение структуры предложения при переводе. 

2 

3. 

Раздел 2 

Практическое занятие 3. Проблема неоднозначности 
перевода видовременных форм и ее решение. 
Особенности перевода различных типов предложений. 
Перевод страдательного залога. Трудные случаи 
перевода страдательного залога. 

1 

4. 

Раздел 2 

Практическое занятие 4. Условные предложения, 
правила и особенности их обратного перевода. 
Практика перевода научно-технической литературы на 
примере текстов по технологии высокотемпературных 
функциональных материалов. 

1 

5. 

Раздел 2 

Практическое занятие 5. Перевод предложений с учетом 
правила согласования времен. Перевод причастия и 
причастных оборотов. 
Развитие навыков перевода на примере текстов по 
технологии высокотемпературных функциональных 
материалов. 

1 

6. 

Раздел 2 

Практическое занятие 6. Роль инфинитива в 
предложении и варианты перевода на русский язык. 
Инфинитивные обороты. Варианты перевода на русский 
язык. 

1 

7. 

Раздел 3 

Практическое занятие 7. Системы автоматизации 
перевода 
(Computer Assisted Translation Tools). Информационный 
и лингвистический поиск в Интернет. 

1 
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8. 
Раздел 3 

Практическое занятие 8. Работа с электронными 
словарями и глоссариями. Редактирование текста 
профессионально-ориентированного перевода. 

1 

 
6.2 Лабораторные занятия 

 
Лабораторные занятия по дисциплине не предусмотрены 

 
7. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА 

 
Самостоятельная работа проводится с целью углубления знаний по дисциплине и 

предусматривает: 
− ознакомление и проработку рекомендованной литературы, работу с электронно-

библиотечными системами, включая переводы публикаций из научных журналов, 
цитируемых в базах Scopus, Web of Science, Chemical Abstracts, РИНЦ; 

− посещение отраслевых выставок и семинаров; 
− участие в семинарах РХТУ им. И. Менделеева по тематике дисциплины; 
− подготовку к выполнению контрольных работ по материалу лекционного курса;  
− подготовку к сдаче зачета (2 семестр) по дисциплине. 
Планирование времени на самостоятельную работу, необходимого на изучение 

дисциплины, студентам лучше всего осуществлять на весь период изучения, 
предусматривая при этом регулярное повторение пройденного материала. Материал, 
законспектированный на лекциях, необходимо регулярно дополнять сведениями из 
литературных источников, представленных в рабочей программе. При работе с 
указанными источниками рекомендуется составлять краткий конспект материала, с 
обязательным фиксированием библиографических данных источника. 
 

8. ПРИМЕРЫ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ КОНТРОЛЯ  
ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Совокупная оценка по дисциплине складывается из оценок за выполнение 

контрольных работ (максимальная оценка 60 баллов), оценки за реферат (максимальная 
оценка 10 баллов) и оценки за практическую работу (максимальная оценка 30 баллов). 

 
8.1. Примерная тематика реферативно-аналитической работы. 

 
1. Основы природопользования  
2. Экологический мониторинг  
3. Техногенные системы и экологический риск  
4. Основы промышленной экологии  
5. Основные проблемы химии устойчивого развития  

 
8.2. Примеры контрольных вопросов для текущего контроля освоения дисциплины 

 
Для текущего контроля предусмотрено 3 контрольных работы (по одной 

контрольной работе по каждому разделу). Максимальная оценка за контрольную работу 1 
составляет: 20 баллов; за контрольную работу 2 – 20 баллов; за контрольную работу 3 – 20 
баллов (1 семестр).  
 
Раздел 1. Контрольная работа № 1.  
Примеры заданий к контрольной работе № 1.  
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Контрольная работа содержит 3 задания:  
1 задание: перевод текста с листа – 10 баллов,  
2 задание: контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов,  
3 задание: письменный перевод предложений на видовременные формы английского 
глагола – 5 баллов,  
оценка за домашнюю работу и работу в аудитории – 10 баллов. 

1. Прочитайте текст с последующим переводом с листа, обращая внимание на 
употребление видовременных форм глагола в действительном залоге.  

Water purification 
Water purification is the removal of contaminants from raw water to produce drinking 

water that is pure enough for human consumption or for industrial use. Substances that are 
removed during the process include parasites, bacteria, algae, viruses, fungi, minerals (including 
toxic metals such as Lead, Copper etc.), and man-made chemical pollutants. Many contaminants 
can be dangerous—but depending on the quality standards, others are removed to improve the 
water's smell, taste, and appearance. A small amount of disinfectant is usually intentionally left 
in the water at the end of the treatment process to reduce the risk of re-contamination in the 
distribution system. Many environmental and cost considerations affect the location and design 
of water purification plants. There are a number of methods commonly used to purify water. 
Their effectiveness is linked to the type of contaminant being treated and the type of application 
the water will be used for.  

Filtration: This process can take the form of any of the following:  
o Coarse filtration: Also called particle filtration, it can utilize anything from a 1 

mm sand filter, to a filter.  
o Micro filtration: Uses 1 to 0.1 micron devices to filter out bacteria. A typical 

implementation of this technique can be found in the brewing process.  
o Ultra filtration: Removes pyroxenes, DNA and RNA fragments.  
o Reverse osmosis: Often referred to as RO, reverse osmosis is the most refined 

degree of liquid filtration. Instead of a filter, it uses a porous material acting as a unidirectional 
sieve that can separate molecular-sized particles.  

Distillation: Oldest method of purification. Inexpensive but cannot be used for an on-
demand process. Water must be distilled and then stored for later use, making it again prone to 
contamination if not stored properly. Activated carbon adsorption: Operates like a magnet on 
chlorine and organic compounds. Ultraviolet radiation: At a certain wavelength, this might cause 
bacteria to be sterilized and other micro organics to be broken down. Deionization: Also known 
as ion exchange, it is used for producing purified water on-demand, by passing water through 
resin beds. Negatively charged (cationic) resin removes positive ions, while positively charged 
one (anionic) removes negative ions. Continuous monitoring and maintenance of the cartridges 
can produce the purest water.  

2.Контроль лексики – 50 лексических единиц.  
3. Перевод предложений на пройденный лексико-грамматический материал  
The students were writing down all the data during the experiment.  
The researchers will complete the experimental part of their investigation in a week.  
They had already completed the experiment when he came.  
This technician will have installed the new equipment in our lab by the beginning of the 

new year.  
The production of zinc occurred much later than that of the other common metals.  
A number of scientists have confirmed this suggestion.  
That matter may exist in three physical states (solid, liquid and gas) is common 

knowledge.  
According to the wave theory, light consists of rapid vibrations.  
In the course of his investigations of the solar spectrum, Kirchhoff obtained a number of 

fundamental results.  
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In 1911, Ernest Rutherford put forward a model of the atom according to which the atom 
consists of a small, heavy, charged central nucleus surrounded by a charge distribution of the 
opposite sign.  
 
Раздел 2. Контрольная работа № 2.  
Примеры заданий к контрольной работе № 2.  
Контрольная работа содержит 5 заданий:  
1 задание: Устный перевод текста– 10 баллов,  
2 задание: письменный перевод 10 предложений (без словаря) – 5 баллов,  
3 задание: Контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов,  
оценка за домашнюю работу и работу в аудитории – 10 баллов. 

1. Прочитайте текст с последующим переводом с листа, обращая внимание на 
употребление видовременных форм глагола в страдательном залоге и на инфинитивные 
конструкции.  

Solid wastes are generally composed of non-biodegradable and non-compostable 
biodegradable materials. The latter refer to solid wastes whose biodeterioration is not complete; 
in the sense that the enzymes of microbial communities that feed on its residues cannot cause its 
disappearance or conversion into another compound. Parts of liquid waste materials are also 
considered as solid wastes, where the dredging of liquid wastes will leave solid sedimentation, to 
which proper waste management techniques should also be applied. Solid waste pollution is 
when the environment is filled with non-biodegradable and non-compostable biodegradable 
wastes that are capable of emitting greenhouse gases, toxic fumes, and particulate matters as they 
accumulate in open landfills. These wastes are also capable of leaching organic or chemical 
compositions to contaminate the ground where such wastes lay in accumulation. Solid wastes 
carelessly thrown in streets, highways, and alleyways can cause pollution when they are carried 
off by rainwater run-offs or by flood water to the main streams, as these contaminating residues 
will reach larger bodies of water.  

2. Письменно переведите предложения (без словаря):  
The engine to be installed in this car is very powerful.  
Most scientists expect major development in the nearest future to take place in biology.  
One will naturally think such course of events to be disastrous not only for science but for 

future of mankind.  
He is not only critical of the work of others, but also of his own, since he knows the man 

to be the least reliable of scientific instruments.  
The theory suggested by Dr. McCarty is reported to fit the experimental data.  
For any natural physical state to change, some changes of the condition acting upon this 

state must occur.  
We know acids and bases to be extremely useful substance.  
In this experiment scientists seemed to have included some new compounds.  
To understand the nature of this phenomenon was very difficult.  
The purpose of this experiment is to find a solvent for this mixture.  
3. Контроль лексики – 50 лексических единиц  

 
Контрольная работа №3. Примеры заданий к контрольной работе №3. 
Контрольная работа №3 содержит 3 задания:  
1 задание: перевод статьи и составление к ней аннотации – 10 баллов,  
2 задание: письменный перевод предложений, содержащих пройденные 
грамматические конструкции – 5 баллов,  
3 задание: контроль лексики (50 лексических единиц) – 5 баллов,  
оценка за домашнюю работу и работу в аудитории – 10 баллов.  

1. Переведите статью и составьте к ней аннотацию:  
What Are the Causes of Solid Waste Pollution? 
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Causes of solid waste pollution are pollutants from households, industrial units, 
manufacturing units, commercial establishments, landfills, hospitals and medical clinics. The 
pollutants from these places may be in the form of non-biodegradable matter or non-compostable 
degradable matter.  

Trash collected from households often takes the form of plastic bags and organic waste. 
Solid feces flowing out of homes and into sewers pollute underground water. Commercial 
establishments also pile up a lot of such waste matter. Industrial units involved in manufacturing 
produce toxic solid waste, such as slag, from the industrial process of obtaining metals from their 
ores.  

Hospitals and clinics also produce waste in the form of disposable syringes, used test 
tubes, plastic bags used for collecting blood, cotton swabs and used bandages. Such solid waste 
needs careful handling and disposal. The soil becomes polluted with dangerous medical waste 
when such matter is disposed of directly into landfills.  

Solid waste is usually dumped in landfills. Landfills are large pits in the ground that act 
as garbage disposal places. The biodegradable matter in landfills becomes a part of the soil 
gradually. The toxic non-biodegradable and non-compostable matter poses a health hazard as it 
does not decompose but mixes with the soil and the underground water.  

Industrial incinerators are used to burn trash on a large scale. They cause pollution by 
emitting greenhouse gases while burning solid waste.  

Recycling reduces pollution by cutting down on the amount of waste that sits in landfills 
and clutter that dirties streets, parks, roadsides, rivers and lakes. Solid waste material that ends 
up in landfills causes air pollution in the form of methane gas emissions. Recycling more waste 
reduces the amount of methane that escapes into the air. Recycling also reducing the production 
of virgin resources which process contributes to pollution.  

When products such as glass, paper, plastic, wood and metals are thrown away and left to 
rot in a landfill, their presence leads to increased pollution. Likewise, trash that is thrown on the 
ground by pedestrians and motorists increases pollution. That debris scatters about and becomes 
an eyesore and environmental hazard.  

Reclaiming city streets, parks, highways and waterways from the pollution created by 
trash and debris is a major priority for most cities across the United States. Pollution must 
constantly be monitored so that it does not get out of control and become overly destructive to 
the environment. When people are careless with trash, their behavior can ruin land and important 
waterways.  

In a world that is increasingly crowded, recycling is crucial in order to prevent the further 
sprawl of toxic landfills that threaten the delicate balance of the ecosystem. Support the planet by 
separating recyclable materials into bins or taking materials to recycling centers.  

2. Письменно переведите предложения (без словаря)  
1. The phlogiston theory is a  theory that postulated that a fire-like element called 

phlogiston is contained within combustible bodies and released during combustion.  
2. The theory attempted to explain burning processes such as combustion and rusting, 

which are now collectively known as oxidation.  
3. The theory of phlogiston was suggested by the German Georg Ernst Stahl in the early 

18th century  
4. Phlogiston remained the dominant theory until the 1780s when  Lavoisier showed that 

combustion requires a gas that has mass (oxygen) and could be measured by means of weighing 
closed vessels  

5. The development of the electrochemical theory of chemical combinations occurred in 
the early 19th century as the result of the work of two scientists in particular.  

6. Davy discovered nine new elements including the alkali metals by extracting them 
from their oxides with electric current.  

7. The current model of atomic structure is the quantum mechanical model.  

https://en.wikipedia.org/wiki/Superseded_scientific_theories
https://en.wikipedia.org/wiki/Combustion
https://en.wikipedia.org/wiki/Combustion
https://en.wikipedia.org/wiki/Rust
https://en.wikipedia.org/wiki/Redox
https://en.wikipedia.org/wiki/Phlogiston
https://en.wikipedia.org/wiki/Georg_Ernst_Stahl
https://en.wikipedia.org/wiki/Antoine-Laurent_Lavoisier
https://en.wikipedia.org/wiki/Oxygen
https://en.wikipedia.org/wiki/Alkali_metals
https://en.wikipedia.org/wiki/Oxide
https://en.wikipedia.org/wiki/Quantum_mechanical_model
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8. Traditional chemistry starts with the study of elementary particles, atoms, molecules, 
substances, metals, crystals and etc.  

9. This matter can be studied in solid, liquid, or gas states, in isolation or in combination.  
10. The interactions, reactions and transformations that are studied in chemistry are 

usually the result of interactions between atoms, leading to rearrangements of the chemical 
bonds which hold atoms together.  

3. Контроль лексики – 50 лексических единиц  
 

8.3. Вопросы для итогового контроля освоения дисциплины (2 семестр – зачет).  
 
Итоговый контроль по дисциплине не предусмотрен. 

 
Фонд оценочных средств приведен в виде отдельного документа, являющегося 

неотъемлемой частью основной образовательной программы. 
 

8.4. Структура и примеры билетов для зачета (2 семестр). 
 
Итоговый контроль по дисциплине не предусмотрен. 

 
9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
9.1. Рекомендуемая литература 

А. Основная литература 
1. Английский язык. Пособие для магистрантов химико-технологических вузов: 

учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 
2021 г.-168 с. 

2. Английский язык для химиков – технологов: учебно-методический комплекс в 2 
ч.: учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Воловикова Е. В. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. 
Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 2017 г. Ч.1. Практикум. - 272 с. 

3. Английский язык для химиков – технологов: учебно-методический комплекс в 2 
ч.: учеб. пособие/. Кузнецова Т. И. Воловикова Е. В. Кузнецов И. А.; под ред. Т. И. 
Кузнецовой – М.: М. РХТУ, 2017 г. Ч.2. Грамматический минимум. Справочные 
материалы. - 148 с. 

4. Кузнецова, Т. И., Кузнецов, И. А., Дистанционный образовательный 
электронный курс «Английский язык для магистрантов химико-технологических 
специальностей» размещённый в ЭСУО Moodle [Электронный ресурс]: учебное пособие / 
Т. И. Кузнецова, И. А. Кузнецов, — Электрон. дан. — Москва: РХТУ, 2021. 

5. Кузьменкова, Ю. Б. Английский язык для технических направлений (A1): 
учебное пособие для вузов / Ю. Б. Кузьменкова. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 
207 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-11608-3. — Текст: электронный // 
Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/495261 (дата 
обращения: 08.02.2024). 

6. Беляева, И.В. Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации: 
комплексные учебные задания [Электронный ресурс]: учебное пособие / И. В. Беляева, Е. 
Ю. Нестеренко, Т.И. Сорогина. — Электрон. дан. — Москва: ФЛИНТА, 2017. — 132 с. — 
Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/92749. 

Б. Дополнительная литература 
1. Англо-русский словарь химико-технологических терминов / Е. С. Бушмелева, Л. 

К. Генг, А. А. Карпова, Т. П. Рассказова. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 132 с. 
— (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08001-8. — Текст: электронный // 
Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/493385 (дата 
обращения: 08.02.2024). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Elementary_particles
https://en.wikipedia.org/wiki/Atom
https://en.wikipedia.org/wiki/Molecule
https://en.wikipedia.org/wiki/Chemical_substance
https://en.wikipedia.org/wiki/Crystal
https://en.wikipedia.org/wiki/States_of_matter
https://en.wikipedia.org/wiki/Chemical_interaction
https://e.lanbook.com/book/92749
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2. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for Information 
Technology: учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва: Издательство 
Юрайт, 2022. — 143 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-07849-7. — Текст: 
электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/492791 (дата обращения: 08.02.2024). 

3. Краснова, Т. И. Английский язык для специалистов в области интернет-
технологий. English for Internet Technologies: учебное пособие для вузов / Т. И. Краснова, 
В. Н. Вичугов. — 2-е изд. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 205 с. — (Высшее 
образование). — ISBN 978-5-9916-8573-3. — Текст: электронный // Образовательная 
платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490272 (дата обращения: 
08.02.2024). 

 
9.2. Рекомендуемые источники научно-технической информации 

− Раздаточный иллюстративный материал к лекциям. 
− Презентации к лекциям. 
Ресурсы информационно–телекоммуникационной сети Интернет:  
− http://www.openet.ru – Система федеральных образовательных порталов. 

Система открытого образования. Консалтинговый центр ИОС ОО РФ; 
− http://window.edu.ru/ – Информационная система «Единое окно доступа к 

образовательным ресурсам»; 
− http://fepo.i-exam.ru – ФЭПО: соответствие требованиям ФГОС; 
− https://muctr.ru – Российский химико-технологический университет имени 

Д.И. Менделеева, D.Mendeleev University of Chemical Technology of Russia. Учебные 
планы и программы; 

− http://www.translators-union.ru  – портал Союз переводчиков России (СПР); 
− http://www.russian-translators.ru – Национальная лига переводчиков; 
− http://www.internationalwriters.com – The Translator's Tool Box. 

 
Бесплатные официальные открытые ресурсы Интернет: 
1. Directory of Open Access Journals (DOAJ)  http://doaj.org/  
Ресурс объединяет более 10000 научных журналов по различным отраслям знаний 

(около 2 миллионов статей) из134 стран мира. 
2. Directory of Open Access Books (DOAB) https://www.doabooks.org/ 
В базе размещено более 3000 книг по различным отраслям знаний, 

предоставленных 122 научными издательствами. 
3. BioMed Central  https://www.biomedcentral.com/ 
База данных включает более 300 рецензируемых журналов по биомедицине, 

медицине и естественным наукам. Все статьи, размещенные в базе, находятся в свободном 
доступе. 

1. Электронный ресурс arXiv https://arxiv.org/ 
Крупнейшим бесплатный архив, электронных научных публикаций по разделам 

физики, математики, информатики, механики, астрономии и биологии. Имеется 
подробный тематический каталог и возможность поиска статей по множеству критериев. 

2. Коллекция журналов MDPI AG http://www.mdpi.com/ 
 Многодисциплинарный цифровой издательский ресурс, является платформой для 

рецензируемых научных журналов открытого доступа, издающихся MDPI AG (Базель, 
Швейцария). Издательство выпускает более 120 разнообразных электронных журналов, 
находящихся в открытом доступе. 

3. Издательство с открытым доступом InTech  http://www.intechopen.com/ 

http://www.openet.ru/
http://window.edu.ru/
http://fepo.i-exam.ru/
https://muctr.ru/
http://www.translators-union.ru/
http://www.russian-translators.ru/
http://www.internationalwriters.com/
http://doaj.org/
https://www.doabooks.org/
https://www.biomedcentral.com/
https://arxiv.org/
http://www.mdpi.com/
http://www.intechopen.com/
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Первое и крупнейшее в мире издательство, публикующее книги в открытом 
доступе, около 2500 научных изданий. Основная тематическая направленность - 
физические и технические науки, технологии, медицинские науки, науки о жизни. 

4. База данных химических соединений ChemSpider  
http://www.chemspider.com/ 

ChemSpider – это бесплатная химическая база данных, предоставляющая быстрый 
доступ к более чем 28 миллионам структур, свойств и соответственной информации. 
Ресурс принадлежит Королевскому химическому обществу Великобритании (Royal 
Society of Chemistry). 

5. Коллекция журналов PLOS ONE http://journals.plos.org/plosone/ 
PLOS ONE – коллекция журналов, в которых публикуются отчеты о новых 

исследованиях в области естественных наук и медицины. Все журналы размещены в 
свободном доступе (Open Access), все статьи проходят строгое научное рецензирование. 

6. US Patent and Trademark Office (USPTO)  http://www.uspto.gov/ 
Ведомство по патентам и товарным знакам США –– USPTO –– предоставляет 

свободный доступ к американским патентам, опубликованным с 1976 г. По настоящее 
время. 

7. Espacenet - European Patent Office (EPO)   http://worldwide.espacenet.com/ 
Патенты (либо патентные заявки) более 50 национальных и нескольких 

международных патентных бюро, в том числе послные тексты патентов США, России, 
Франции, Японии и др. 

8. Федеральный институт промышленной собственности (ФИПС) 
http://www1.fips.ru/wps/wcm/connect/content_ru/ru  

Информационные ресурсы ФИПС свободного доступа: 
− Электронные бюллетени. Изобретения. Полезные модели. 
− Открытые реестры российских изобретений и заявок на изобретения. 
− Рефераты российских патентных документов за 1994–2016 гг. 
− Полные тексты российских патентных документов из последнего 

официального бюллетеня. 
 

9.3. Средства обеспечения освоения дисциплины 
Для реализации рабочей программы подготовлены следующие средства 

обеспечения освоения дисциплины: 
− компьютерные презентации интерактивных практических занятий; 
− банк тестовых заданий для текущего контроля освоения дисциплины (общее 

число вопросов − 300); 
− банк тестовых заданий для итогового контроля освоения дисциплины 

(общее число вопросов − 300). 
Аудиозаписи текстов, предусмотренных в программе для чтения и перевода в 

процессе обучения; компьютерный класс, оргтехника, теле- и аудиоаппаратура (всё – в 
стандартной комплектации для практических занятий и самостоятельной работы); доступ 
к сети Интернет.  

Аудиторная и самостоятельная работа студентов обеспечена учебно-методической 
документацией и материалами по всем разделам дисциплины. Каждый обучающийся 
обеспечен доступом к электронно-библиотечной системе, содержащей издания по 
основным разделам изучаемой дисциплины, основным практическим и контрольным 
заданиям для промежуточного и итогового контроля.  
 

10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, 
ИСПОЛЬЗУЕМЫХ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ 

 

http://www.chemspider.com/
http://journals.plos.org/plosone/
http://www.uspto.gov/
http://worldwide.espacenet.com/
http://www1.fips.ru/wps/wcm/connect/content_ru/ru
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Информационную поддержку изучения дисциплины осуществляет 
Информационно-библиотечный центр (ИБЦ) РХТУ им. Д.И. Менделеева, который 
обеспечивает обучающихся основной учебной, учебно-методической и научной 
литературой, необходимой для организации образовательного процесса по дисциплине. 
Общий объем многоотраслевого фонда ИБЦ на 01.01.2024 г. составляет  1 559 436 экз.  

Фонд ИБЦ располагает учебной, учебно-методической и научно-технической 
литературой в форме печатных и электронных изданий, а также включает официальные, 
справочно-библиографические, специализированные отечественные и зарубежные 
периодические и информационные издания. ИБЦ обеспечивает доступ к 
профессиональным базам данных, информационным, справочным и поисковым системам. 

Каждый обучающийся обеспечен свободным доступом из любой точки, в которой 
имеется доступ к сети Интернет и к электронно-библиотечной системе (ЭБС) 
Университета, которая содержит различные издания по основным изучаемым 
дисциплинам и сформирована по согласованию с правообладателями учебной и учебно-
методической литературы.  

Для более полного и оперативного справочно-библиографического и 
информационного обслуживания в ИБЦ реализована технология Электронной доставки 
документов. 

Полный перечень электронных информационных ресурсов, используемых в 
процессе обучения, представлен в основной образовательной программе. 
 

11. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

В соответствии с учебным планом занятия по дисциплине «Профессионально-
ориентированный перевод» проводятся в форме лекций, практических занятий и 
самостоятельной работы обучающегося. 
 

11.1. Оборудование, необходимое в образовательном процессе: 
Лекционная учебная аудитория, оборудованная электронными средствами 

демонстрации (компьютер со средствами звуковоспроизведения, проектор, экран) и 
учебной мебелью; библиотека, имеющая рабочие компьютерные места для студентов, 
оснащенные компьютерами с доступом к базам данных и выходом в Интернет. 
Компьютерный класс, оргтехника, теле-, аудио - и видеоаппаратура; мультимедийный 
проектор, широкоформатный экран. 
 

11.2. Учебно-наглядные пособия: 
Комплекты плакатов к разделам занятий. 

 
11.3. Компьютеры, информационно-телекоммуникационные сети, аппаратно-

программные и аудиовизуальные средства: 
 
Персональные компьютеры, укомплектованные проигрывателями CD и DVD, 

принтерами и программными средствами; проекторы и экраны; цифровые камеры; 
копировальные аппараты; локальная сеть с выходом в Интернет. 
 

11.4. Печатные и электронные образовательные и информационные ресурсы: 
 
- информационно-методические материалы: учебные пособия по дисциплине; 

раздаточный материал к разделам занятий;  
- электронные презентации к разделам занятий; учебно-методические разработки в 

электронном виде; справочные материалы в печатном и электронном виде; 
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- кафедральная библиотека электронных изданий и диссертационных работ, 
выполненных аспирантами и сотрудниками кафедры. 

Электронные информационные ресурсы, доступные пользователям РХТУ им. Д.И. 
Менделеева в 2024 году  (4 квартал)  

Фонд ИБЦ  на 01.01.2024 г. составляет  1 559 436 экз. 
 

№ Электронный 
ресурс 

Реквизиты договора 
(номер, дата заключения, срок 
действия), ссылка на сайт ЭБС, 

сумма договора, количество 
ключей 

Характеристика библиотечного 
фонда, доступ к которому 

предоставляется договором 

1 Электронно-
библиотечная 
система (ЭБС) 
«ЛАНЬ» 
 

ООО «Издательство «Лань», 
Реквизиты договора – 
Договор № 33.02-Р-2.7-8599/2024 
от 13.11.2024 г. г. 
 
Сумма договора – 315208-51 
 
С 01.10.2024 г. по 31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://e.lanbook.com 
 
Количество ключей - доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 

 
Доступ к коллекции «Единая 
профессиональная база знаний для 
технических вузов –     ЭБС ЛАНЬ, а 
также отдельные издания из других 
коллекций издательства «ЛАНЬ» в 
соответствии с Договором.  
Доступ к коллекциям:  
«Химия» - изд-ва Лаборатория знаний, 
«Химия»-КНИТУ (Казанский 
национальный исследовательский 
технологический университет), 
«Химия» - изд-ва ФИЗМАТЛИТ», 
«Информатика»-Национальный 
Открытый Университет «ИНТУИТ». 
 
 

2 Электронно -
библиотечная 
система ИБЦ 
РХТУ им. 
Д.И.Менделеева 
(на базе АИБС 
«Ирбис») 

Принадлежность – собственная 
РХТУ. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://lib.muctr.ru/ 
 
Доступ для пользователей РХТУ 
с любого компьютера 
 

Электронные версии учебных и 
научных изданий авторов РХТУ 
по всем ООП. 

http://e.lanbook.com/
http://lib.muctr.ru/
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3 Информационно-
справочная 
система 
«ТЕХЭКСПЕРТ» 
«Нормы, правила, 
стандарты 
России». 

Принадлежность сторонняя. 
Реквизиты контракта –  ООО 
«ИНФОРМПРОЕКТ-Центр»,  
Контракт № 183-234ЭА/2023 
 от 15.01.2024 г.  
Сумма договора –  1 124 880 руб. 
00 коп.  
С «01» января 2024 г. 
 по «31» декабря 2024 г. 
 
Ссылка на сайт ЭБС – 
http://reforma.kodeks.ru/reforma/ 
 
 
Количество ключей – 10 
лицензий + локальный доступ с 
компьютеров ИБЦ. 

Электронная библиотека нормативно-
технических изданий. Содержит более 
45000 национальных стандартов и др. 
НТД 

4 Научно-
электронная 
библиотека 
«eLibrary.ru» 
 
 

Реквизиты договора –  
ООО Научная электронная 
библиотека,  
Договор №  SU-364/2023/33.03-Л-
3.1-7490/2024  от 31.01.2024 г.. 
 
Сумма договора –  897 350-00 
 
С  31.01.2024 г. по  31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт – http://elibrary.ru 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте НЭБ. 
 

Научная электронная библиотека 
eLIBRARY.RU – это крупнейший 
российский информационно-
аналитический портал в области науки, 
технологии, медицины и образования, 
содержащий рефераты и полные тексты 
более 29 млн научных статей и 
публикаций, в том числе электронные 
версии более 5600 российских научно-
технических журналов. 

5 Электронно-
библиотечная 
система 
издательства 
«ЮРАЙТ» 

Принадлежность – сторонняя 
Образовательная  платформа  
ЮРАЙТ» 
Договор № № 33.02-Л-3.1-
7818/2024    от 27.04.2024.г.  
Сумма договора –589 175.00  
 
С 27.04.2024 г. по 26.04.2025 г.. 
 
Ссылка на сайт https://biblio-
online.ru/ 
 
 
Количество ключей – доступ для 
зарегистрированных 

Электронная библиотека включает 
более 5000 наименований учебников и 
учебных пособий по всем отраслям 
знаний для всех уровней 
профессионального образования 
от ведущих научных школ с 
соблюдением требований новых 
ФГОСов. 

http://reforma.kodeks.ru/reforma/
http://elibrary.ru/
https://biblio-online.ru/
https://biblio-online.ru/
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пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 
 

6 Электронно-
библиотечная 
система 
«Консультант 
студента» 

Принадлежность – сторонняя 
ООО «Консультант студента» 
 
Договор № 818 КС/01-2023- 
33.02-Л-3.1-7787/2024               от 
23.04.2023 г. 
 
Сумма договора – 347 256-00 
 
С 23.04.2024 г. по 22.04.2025 г. 
 
Ссылка на сайт – 
http://www.studentlibrary.ru 
 
Количество ключей – доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. 
Удаленный доступ после 
персональной регистрации на 
сайте ЭБС. 
 

Комплект изданий, входящих в базу 
данных «Электронная библиотека 
технического ВУЗа». 

7 Электронно-
библиотечная 
система 
«ZNANIUM.COM
» 
 
   

Принадлежность – сторонняя 
ООО «ЗНАНИУМ»  
 
Договор № 769 эбс/33.02-Р-3.1-
7807/2024     от16.04.2024 г.  
 
Сумма договора – 420 000-00-00 
 
С 25.04.2024 г.по 25.04.2025 г. 
  
Ссылка на сайт – 
https://znanium.com/ 
 
Количество ключей - доступ для 
зарегистрированных 
пользователей РХТУ с любого 
компьютера. Удаленный доступ 
после персональной регистрации 
на сайте ЭБС 
 

Коллекция изданий учебников и 
учебных пособий по различным 
отраслям знаний для всех уровней 
профессионального образования. 
Коллекция издательства «Профессия» 

8 QUESTEL ORBIT Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 

ORBIT является глобальным 
оперативно обновляемым патентным 
порталом, позволяющим осуществлять 
поиск в перечне заявок на патенты, 

http://www.studentlibrary.ru/
https://znanium.com/
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 Информационное письмо РФФИ 
от 15.03.2024 г. № 243 
 
 С 01.01.2024 г. по 30.06.2024 г.. 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 16.07..2024 г. № 698 
 
 С 01.07.2024 г. по 31.12.2024 г.. 
 
 
Ссылка на сайт – https://orbit.com 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 
 Инструкция по настройке 
удаленного доступа(ссылка) 
 
 
 

полученных, приблизительно, 80-
патентными учреждениями в 
различных странах мира и 
предоставленных грантов. 

9 Электронные 
ресурсы 
издательства 
SAGE Publications 
eBook Collections  
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 30.10.2022 г. № 1403 
 
 
С 01.11.2022.г. – бессрочно 
 
Ссылка на сайт –   
https://sk.sagepub.com/books/discip
line 
 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 

eBook Collections - полнотекстовая  
коллекция электронных книг 
(монографий) издательства SAGE 
Publications по различным областям 
знаний. 
 
Глубина доступа:  1984 - 2021 гг. 

https://orbit.com/
https://podpiska.rfbr.ru/news/154/
https://sk.sagepub.com/books/discipline
https://sk.sagepub.com/books/discipline
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10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

World Scientific 
Publishing Co Pte 
Ltd. 
База данных 
World Scientific 
Complete eJournal 
Collection 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 15.06.2023 г. № 883 
  
Глубина доступа: 
2022 - 2023 г.    (бессрочно) 
 
Ссылка на сайт- 
https://www.worldscientific.com 
   
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 

World Scientific Complete eJournal 
Collection – мультидисциплинарная 
полнотекстовая коллекция журналов 
международного научного издательства 
World Scientific Publishing, которая 
охватывает такие тематики, как 
математика, физика, компьютерные 
науки, инженерное дело, науки о 
жизни, медицина и социальные науки. 
Особое внимание в коллекции уделено 
исследованиям Азиатско-
тихоокеанского региона, которые 
объединены в группу журналов Asian 
Studies. 

11 
 
 
 

Электронные 
ресурсы Springer 
Nature_Life 
Sciences Package 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 29.12.2022 г. № 1948 
 
 
Бессрочно 
  
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 
 
 
 

 1. Springer Journals – база данных, 
содержащая  полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематическую 
коллекцию Life Sciences Packag  на 
платформе: https://link.springer.com/ 
  

Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://www.nature.com 
 

2.Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
Nature Publishing Group, а именно 
журналы Nature journals, Academic 
journals, Scientific American (год 
издания - 2024 г.) тематической 
коллекции Life Sciences Package на 
платформе https://www.nature.com/ 
 

Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
http://link.springer.com/ 
 

3.Adis Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые 
издательства Springer Nature, а именно 
журналы Adis (год издания - 2024 г.) 
тематической коллекции Life Sciences 
Package на платформе: 
https://link.springer.com/ 
 

http://link.springer.com/
https://www.nature.com/
http://link.springer.com/
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С 01.01.2024 г. по 29.12.2024 г. 
 
Ссылка на ресурс: 
https://materials.springer.com 
 
 
 
 
 

4.Springer Materials - база данных, 
содержащая коллекции научных 
материалов в области физических наук 
и инжиниринга, на платформе:  
https://materials.springer.comSpringer 
Nature Protocols and Methods – новое 
исследовательское решение, 
разработанное Springer Nature, 
содержащее 75 000 актуальных 
протоколов и методов в области 
биомедицины и наук о жизни за 
последние 30 лет. Ресурс объединил 
материалы Nature Protocols, 
SpringerProtocols, Nature Methods и 
Nature Reviews Methods Primers. 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
неограничен. 
Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на странице 
Remote Access сайта издательства. 

12 Электронные 
ресурсы  Springer 
Nature_Physical 
Sciences & 
Engineering 
Package 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 20.03.2024 г. № 254 
 
 
 Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 

1. Springer Journals – база данных, 
содержащая  полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематические 
коллекции Physical Sciences & E n g i n 
e e r i n g P a c k a g e   на платформе 
https://link.springer.com/ 

Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
https://www.nature.com 
 
 

2. Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
Nature Publishing Group, а именно 
Nature journals (год издания - 2024 г.) 
тематической коллекции Physical 
Sciences & Engineering Package на 
платформе: https://www.nature.co 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
нгеораничен.  Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на 
странице Remote Access сайта издательства. 

https://materials.springer.com/
http://link.springer.com/
https://www.nature.com/
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13 
 

Электронные 
ресурсы Springer 
Nature_Social 
Sciences Package 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
 
Информационное письмо  
РФФИ от 20.03.2024 г. № 254 
 
 
 
Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
http://link.springer.com/ 
 

1. Springer Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2024 г.), а именно тематическую 
коллекцию Social Sciences Package на 
платформе: https://link.springer.com/ 

Бессрочно  
 
Ссылка на сайт-  
https://www.nature.com 

2. Nature Journals - база данных, 
содержащая полнотекстовые журналы 
издательства Springer (год издания - 
2034 г.), а именно тематическую 
коллекцию Social Sciences Package на 
платформе: https://link.springer.com/ 
 

С 01.01.2024 г. по 29.12.2024 г. 
 
Ссылка на ресурс: 
https://experiments.springernature.c
om/sources/springer-protocols 
 
 
 

3. Springer Nature Protocols and Methods 
- база данных, содержащая коллекции 
научных протоколов  по различным 
отраслям знаний на платформе: 
https://experiments.springernature.com/so
urces/springer-protocols 
 

Количество ключей – доступ для пользователей РХТУ по IP-адресам 
неограничен.  Настройка удаленного доступа к ресурсам Springer Nature на 
странице Remote Access сайта издательства. 

14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

База данных 2021 
eBook Collectionsъ 
Springer Nature 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от  02.08.2022 г. №  1045 
 
бессрочно 
  
Ссылка на сайт 
http://link.springer.com/ 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

Springer eBook Collections -
полнотекстовая коллекция книг 
(могнографий) издательства 
SpringerNature по различным отраслям 
знаний (2021 г.). 
  
 

http://link.springer.com/
https://link.springer.com/
https://www.nature.com/
https://link.springer.com/
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
https://experiments.springernature.com/sources/springer-protocols
http://link.springer.com/
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15 База данных 2023 
eBook Colections  
Springer Nature 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.12.2022 г. № 1947 
 
Бессрочно 
Ссылка на сайт- 
http://link.springer.com/ 
 
Количество ключей – доступ  
для пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 

Springer eBook Collections – 
полнотекстовая  коллекция 
электронных книг (монографий) 
издательства Springer Nature на 
английском языке по различным 
отраслям знаний (год издания 2022- 
2023, а именно тематические коллекции 
книг Physical Sciences, Social Sciences, 
Life Sciences, Engineering Packages). 
 

16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

Электронные 
ресурсы AIPP 
Digital Archive 
издательства 
American Institute 
of Physics 
Publishing 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.12.2022 г. № 1945 
 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://scitation.org 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 
 

AIPP Journal Collection   – база данных, 
содержащая архивную полнотекстовую 
коллекцию из 29 журналов и сборников 
конференций издательства American 
Institute of Physics Publishing. в области 
прикладной физики и смежных 
областях знания. 
Глубина доступа:1929-1998 гг.   

17 Электронные 
ресурсы AIPP E-
Book Collection I 
+ Collection II 
издательства 
American Institute 
of Physics 
Publishing  
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 31.10.2022 г. № 1404 
 
 
С 01.11.2022 г. – бессрочно 
 
Ссылка на сайт- 
https://scitation.org/ebooks 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен 
 
 

AIPP E-Book Collection I + Collection I -
база данных, содержащая  
полнотекстовую коллекцию 
электронных книг (монографий) 
издательства American Institute of 
Physics Publishing. в области 
прикладной физики и смежных 
областях знания.  
Глубина доступа: 2020 - 2022 гг.   

http://link.springer.com/
https://scitation.org/
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18 Bentham Science 
Publishers 
База данных 
Journals 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  24.08.2022  г.  № 1136  
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт – 
https://eurekaselect.com/bypublicati
on 
 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 
 

 Journals – полнотекстовая коллекция 
журналов издательства Bentham 
Science, которое публикует научные, 
технические и медицинские издания, 
охватывающие различные области от 
химии и химической технологии, 
инженерии, фармацевтических 
исследований и разработок, медицины 
до социальных наук. 
Глубина доступа:  2022 г.        

19 Bentham Science 
Publishers 
База данных 
eBooks 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  08.09.2022  г.  № 1217 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://eurekaselect.com/bybook 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

Полнотекстовая коллекция 
электронных  книг издательства 
Bentham Science Publishers на 
английском языке по различным 
отраслям знаний. 
 
Глубина доступа:2004 - 2022 гг.    
 
 

20  EBSCO eBook 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  28.04.2023  г.  № 708 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://web.p.ebscohost.com/ehost/s
earch/basic?vid=0&sid=d6f3a513-
2512-4b52-bd8c-
4ff40c184aed%40redis 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-

EBSCO eBook – полнотекстовая 
междисциплинарная коллекция, 
которая включает более 5000 
электронных книг от ведущих научных 
и университетских издательств и 
охватывает широкий спектр тем: 
бизнес, всемирная история, инженерия, 
литературоведение, медицина, 
образование, политология, религия, 
социальные науки, технологии, 
философия, экономика, языкознание и 
др. 
Глубина доступа: 2011 - 2023 гг. 
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адресам неограничен.. 
Удаленный доступ по 
индивидуальной регистрации. 

21 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 

База данных 
Academic 
Reference 
 
 
 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от  23.08.2023  г.  № 1253 
 
Бессрочно 
 
Ссылка на сайт –  
https://ar.cnki.net/ACADREF 
 
Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен.. 
Настройках удаленного доступа 
на странице Off-campus Access. 
 

База данных Academic Reference – 
единая поисковая платформа проекта 
China National Knowledge Infrastructure 
(CNKI) по публикации научно-
исследовательских работ КНР и 
наиболее полная политематическая 
англоязычная база данных, 
объединяющая полнотекстовые 
документыи библиографические 
данные. 

22 Издательство 
Wiley 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от 19.12.2024 г.. №  1306 
 
С 01.07.2024 г. по 31.12.2024г.  
Ссылка на сайт – 
http://onlinelibrary.wiley.com/ 
 
 
Количество ключей - доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. Возможен 
удаленный доступ после 
индивидуальной регистрации. 
 

Коллекция журналов по всем областям 
знаний, в том числе известные журналы 
по химии, материаловедению, 
взрывчатым веществам и др. 
Глубина доступа:   1997-2004 
2024 г.-бессрочно 

23. American 
Chemical Society 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ) 
 
Информационное письмо РФФИ 
от  18.12.2024  г.  №  1300 
 
С 01.07.2024 г. по 31.12.2024 г. 
 
Ссылка на сайт –  
https://pubs.acs.org 
 

Коллекция  из 21 журнала по химии, 
химической технологии и смежным 
наукам  Core +              издательства 
American Chemical Society 
 
Глубина доступа:  1996 - 2024 гг. 

https://ar.cnki.net/ACADREF
http://onlinelibrary.wiley.com/
https://pubs.acs.org/
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Количество ключей – доступ для 
пользователей РХТУ по IP-
адресам неограничен. 

 
24 

Chemical Abstracts 
Service 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от 18.12.2024 г.    г.  № 1299 
 
С  01.007.2024г.  по 31.12.2024 г.  
 
Ссылка на сайт – https://scifinder-
n.cas.org/ 
 
Доступ осуществляется на основе 
IP-адресов университета и 
персональной регистрации 
 

SciFindern SciFinder — это мощный 
современный поисковый сервис, 
обеспечивающий многоаспектный 
поиск как библиографической 
информации, так и информации по 
химическим реакциям, структурным 
соединениям и патентам. Основная 
тематика обширного поискового 
массива — химия, а также ряд смежных 
дисциплин, таких как 
материаловедение, биохимия и 
биомедицина, фармакология,  
химическая технология, физика, 
геология, металлургия и другие. 

25 Научные 
журналы РАН 

Принадлежность – сторонняя 
Национальная подписка 
(Минобрнауки+ РФФИ)  
 
Информационное письмо РФФИ 
от 29.10.2024 г.    г.  № 1080 
 
С  01.007.2024г.  по 31.12.2024 г.  
 
Ссылка на сайт – https://scifinder-
n.cas.org/ 
 
Доступ осуществляется на основе 
IP-адресов университета и 
персональной регистрации 

Полнотекстовая коллекция журналов 
Российской академии наук включает 
141 наименование журналов, 
охватывающих различные научные 
специальности. 
Глубина доступа: 2023-2024 
Бессрочно 

 
 
А также всевозможные одноязычные и двуязычные книжные и электронные 

словари, справочники, программы поиска информации: 
- ABBYY Lingvo 12 «Многоязычная версия» – электронные словари; 
- Многоязычный электронный словарь «МультиЛекс Делюкс 6»; 
- Компьютерная программа Sound Forge (аудио редактор) для 

воспроизведения, составления и редактирования аудио текстов; 
- PROMT Expert 8.0 – система для профессионального перевода документов; 
- Средства звукозаписи (предпочтительно – цифровой диктофон или 

планшетный компьютер) помогают студенту осуществлять самоконтроль в процессе 
обучения устной речи. 

Бесплатные архивные коллекции, приобретенные Минобрнауки для вузов. 
Архив Издательства American Association for the Advancement of Science.Пакет 

«Science Classic» 1880-1996. 
Архив Издательства Annual Reviews. Пакет «Full Collection» 1932-2005. 
Архив издательства Института физики (Великобритания). Пакет «Historical Archive 

1874-1999» с первого выпуска каждого журнала по 1999, 1874-1999. 

https://scifinder-n.cas.org/
https://scifinder-n.cas.org/


32 
 

Архив издательства Nature Publishing Group. Пакет «Nature» с первого выпуска 
первого номера по 2010, 1869-2010. 

Архив издательства Oxford University Press. Пакет «Archive Complete» с первого 
выпуска каждого журнала по 1995, 1849-1995. 

Архив издательства Sage. Пакет «2010 SAGE Deep Backfile Package» с первого 
выпуска каждого журнала по 1998, 1890-1998. 

Архив издательства Taylor & Francis. Full Online Journal Archives. с первого 
выпуска каждого журнала по 1996, 1798-1997. 

Архив издательства Cambridge University Press. Пакет «Cambridge Journals Digital 
Archive (CJDA)» с первого выпуска каждого журнала по 2011, 1827-2011. 

Архив журналов Королевского химического общества (RSC). 1841-2007. 
Архив коллекции журналов Американского геофизического союза (AGU), 

предоставляемый издательством Wiley Subscription Services, Inc. 1896-1996. 
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11.5. Перечень лицензионного программного обеспечения: 
 

№ 
п/п 

Наименование программного 
продукта 

Реквизиты 
договора 
поставки 

Количество 
лицензий 

Срок 
окончания 
действия 
лицензии 

1.  

ABBYY FineReader 10 
Professional Edition 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

20 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

2.  

CorelDRAW Graphics Suite X5 
Education License 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

5 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

3.  

Управление проектами Project 
expert tutorial 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

4.  

Неисключительная лицензия на 
использование SOLIDWORKS 
EDU Edition 2019-2020 Network 
- 200 Users 

Контракт 
№28- 

35ЭА/2020 
от 

26.05.2020 

Сетевая лицензия 
на 200 
пользователей 
 

бессрочная 

5.  

SolidWorks EDU Edition 2020-
2021 Network - 200 U 
бессрочная sers 

Контракт № 
90-

133ЭА/2021 
от 

07.09.2021 

Сетевая лицензия 
на 200 
пользователей 

 

бессрочная 

6.  

Неисключительная лицензия на 
право использования Учебного 
комплекта Компас-3D v21 на 
50 мест КТПП 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

Учебный комплект 
программного 
обеспечения 

КОМПАС-3D v21 
"Проектирование и 
конструирование в 
машиностроении" 

на 50 мест 

бессрочная 

7.  

Неисключительная лицензия на 
предоставление права 
обновления УК Компас-3D v21 
до v22 на 250 мест 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

Продление 
действующих 
лицензий на 
решение для 
трехмерного 

моделирования, 
разработки 

конструкторской и 
технологической 

бессрочная 
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документации. 
Комплект на 250 

мест  

8.  

Среда разработки Delphi Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

9.  

Среда разработки С++ Builder Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

10.  

Среда разработки Simulink 
Control Design Classroom new 
Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

11.  

Система проектирования 
CA ErWin Modeling Suite 
Bundle 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

12.  

OriginPro 8.1 Department Wide 
License 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

13.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
BioOffice ultra 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

14.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
Chemdraw pro 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

15.  

Программа обработки 
экспериментальных данных 
Chemdraw ultra 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

16.  

MATLAB Academic new 
Product Group Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

3 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

17.  

MATLAB Classroom Suite new 
Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

18.  Instrument Control Toolbox Контракт № 25 лицензий для бессрочная 
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Classroom new Product From 25 
to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

143-
164ЭА/2010 
от 14.12.10 

активации на 
рабочих станциях 

19.  

Image Processing Toolbox 
Classroom new Product From 25 
to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

20.  

Fuzzy Logic Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

21.  

System Identification Toolbox 
Classroom new Product From 25 
to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

22.  

Curve Fitting Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

23.  

Statistics Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

24.  

Global Optimization Toolbox 
Classroom new Product From 25 
to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

25.  

Partial Differential Equation 
Classroom new Product From 25 
to 49 Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

26.  

Optimization Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

27.  

Curve Fitting Toolbox Classroom 
new Product From 25 to 49 
Concurrent Licenses (per 
License) 

Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

25 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

28.  

NI Circuit Design Suite Контракт № 
143-

164ЭА/2010 
от 14.12.10 

10 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

29.  Неисключительная лицензия 
OriginLab ORIGINPRO- New 

Контракт № 
90-

13 лицензий для 
активации на 

бессрочная 
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Liсense Node-Lock License 
Singl Seat EDUCATIONAL 

133ЭА/2021 
от 

07.09.2021 

рабочих станциях 

30.  

Неисключительная лицензия 
Originlab Annual Maintenance 
Renewal OriginPro 2022b 
Perpetual Node-Locked 
Academic Licens 

Контракт 
№72-

99ЭА/2022 
от 

29.08.2022 

13 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

31.  

WINDOWS 8.1 Professional Get 
Genuine 

Контракт № 
62-

64ЭА/2013 
от 

02.12.2013 

24 лицензии для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

32.  

WINHOME 10 Russian OLV NL 
Each AcademicEdition  

Контракт № 
28-

35ЭА/2020 
от 

26.05.2020 

150 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

33.  

Micosoft Office Standard 2013 Контракт № 
62-

64ЭА/2013 
от 

02.12.2013 

24 лицензии для 
активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

34.  

Microsoft Office Standard 2019 
В составе: 
• Word 
• Excel 
• Power Point 
• Outlook 

Контракт 
№175- 

262ЭА/2019 
от 

30.12.2019 

150 лицензий для 
активации на 

рабочих станциях 

12 месяцев 
(ежегодное 
продление 
подписки с 

правом 
перехода на 

обновлённую 
версию 

продукта) 

35.  

Kaspersky Endpoint Security для 
бизнеса – Стандартный Russian 
Edition 

Договор № 
99-155ЭА-
223/2024 

- 

12 месяцев 
(ежегодное 
продление 
подписки с 

правом 
перехода на 

обновлённую 
версию 

продукта) 

36.  
iSpring Suite Max Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

1 лицензия для 
активации на 

рабочих станциях 
02.12.2025 

37.  iSpring Suite версия 11 Договор № 1 лицензия для 02.12.2025 
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99-155ЭА-
223/2024 

активации на 
рабочих станциях 

38.  
Планы  Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

1 30.09.2025 

39.  

Astra Linux Special Edition для 
64-х разрядной платформы на 
базе процессорной 
архитектуры х86-64 

Контракт 
№189-

240ЭА/2023 
от 

15.01.2024 

60 лицензий для 
активации на 
рабочих станциях 

бессрочная 

40.  
Операционная система РЕД ОС Договор № 

99-155ЭА-
223/2024 

80 лицензий для 
активации на 
рабочих станциях 

бессрочная 

41.  

COMSOL Multiphysics, 
Лицензия на учебный  
класс (CKL) 

Контракт № 
109-

132ЭА/2023 
от 

22.09.2023 

1 бессрочная 

42.  

COMSOL Multiphysics, 
Плавающая сетевая  
лицензия (FNL) 

Контракт № 
109-

132ЭА/2023 
от 

22.09.2023 

1 бессрочная 
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12. ТРЕБОВАНИЯ К ОЦЕНКЕ КАЧЕСТВА ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ 

Наименование  
разделов Основные показатели оценки Формы и методы 

контроля и оценки 
Раздел 1. 
Требования к 
профессионально-
ориентированному переводу. 
Особенности перевода 
специальных текстов. 

Знает: 
− основные способы достижения 
эквивалентности в переводе; 
− основные приемы перевода; 
− языковую норму и основные 
функции языка как системы; 
− достаточное для выполнения 
перевода количество лексических 
единиц, фразеологизмов, в том числе 
социальных терминов и 
лингвострановедческих реалий; 
Умеет:  
− применять основные приемы 
перевода; 
− осуществлять письменный перевод 
с соблюдением норм лексической 
эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и 
стилистических норм;  
Владеет:  
− методикой подготовки к 
выполнению перевода, включая 
поиск информации в справочной, 
специальной литературе и 
компьютерных сетях.  

 
Оценка за 
контрольную работу 
№1 (2 семестр) 
 

Раздел 2. 
Лексико-грамматические 
проблемы перевода 
специальных текстов. 

Знает: 
− основные способы достижения 
эквивалентности в переводе;  
− языковую норму и основные 
функции языка как системы 
− достаточное для выполнения 
перевода количество лексических 
единиц, фразеологизмов, в том числе 
социальных терминов и 
лингвострановедческих реалий;  
Умеет:  
− применять основные приемы 
перевода; 
− осуществлять письменный перевод 
с соблюдением норм лексической 
эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и 
стилистических норм; 
− оформлять текст перевода в 
компьютерном текстовом редакторе; 
− осуществлять перевод с 
соблюдением норм лексической 
эквивалентности, соблюдением 

 
Оценка за 
контрольную работу 
№2 (2 семестр) 
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грамматических, синтаксических и 
стилистических норм текста 
перевода и темпоральных 
характеристик исходного текста; 
Владеет:  
− методикой предпереводческого 
анализа текста, способствующей 
точному восприятию исходного 
высказывания; 
− методикой подготовки к 
выполнению перевода, включая 
поиск информации в справочной, 
специальной литературе и 
компьютерных сетях; 
− основами системы сокращенной 
переводческой записи при 
выполнении перевода; 
− основной иноязычной 
терминологией специальности.  

Раздел 3. 
Интернет и ИКТ в 
профессионально – ориенти - 
рованном переводе. 

Знает: 
− основные способы достижения 
эквивалентности в переводе;  
− достаточное для выполнения 
перевода количество лексических 
единиц, фразеологизмов, в том числе 
социальных терминов и 
лингвострановедческих реалий;  
Умеет:  
− применять основные приемы 
перевода; 
− осуществлять письменный перевод 
с соблюдением норм лексической 
эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и 
стилистических норм; 
− оформлять текст перевода в 
компьютерном текстовом редакторе; 
− осуществлять перевод с 
соблюдением норм лексической 
эквивалентности, соблюдением 
грамматических, синтаксических и 
стилистических норм текста 
перевода и темпоральных 
характеристик исходного текста; 
Владеет:  
− методикой предпереводческого 
анализа текста, способствующей 
точному восприятию исходного 
высказывания; 
− методикой подготовки к 
выполнению перевода, включая 
поиск информации в справочной, 

Оценка за 
контрольную работу 
№3 (2 семестр) 
 
Оценка за реферат 
(2 семестр) 
 
Оценка за 
практическую 
работу  
(2 семестр) 
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специальной литературе и 
компьютерных сетях; 
− основами системы сокращенной 
переводческой записи при 
выполнении перевода; 
− основной иноязычной 
терминологией специальности; 
− основами реферирования и 
аннотирования литературы по 
специальности. 
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13. ОСОБЕННОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ 
ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 
Обучение инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 

осуществляется в соответствии с:  
− Порядком организации и осуществления образовательной деятельности 

по образовательным программам – программам бакалавриата, программам специалитета, 
программам магистратуры (Приказ Министерства науки и высшего образования 
Российской Федерации от 06.04.2021 № 245); 

− Положением о порядке организации и осуществления образовательной 
деятельности по образовательным программам высшего образования – программам 
бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры федерального 
государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования 
«Российский химико-технологический университет имени Д.И. Менделеева», принятым 
решением Ученого совета РХТУ им. Д.И. Менделеева от 28.12.2022, протокол № 5; 

− Методическими рекомендациями по организации образовательного процесса 
для обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья в 
образовательных организациях высшего образования, в том числе оснащенности 
образовательного процесса (утверждены заместителем Министра образования и науки РФ 
А.А. Климовым от 08.04.2014 № АК-44/05вн). 
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Дополнения и изменения к рабочей программе дисциплины 
«Профессионально-ориентированный перевод» 

 
основной образовательной программы 

27.04.05 Инноватика 
код и наименование направления подготовки (специальности) 

«Организация инновационных бизнес-процессов и инновационной деятельности» 
наименование ООП 

Форма обучения: заочная 
 

Номер 
изменения/ 
дополнения 

Содержание дополнения/изменения Основание внесения 
изменения/дополнения 

1.  
протокол заседания Ученого 
совета №  от 
«  »  20  г. 

  
протокол заседания Ученого 
совета №  от 
«  »  20  г. 

  
протокол заседания Ученого 
совета №  от 
«  »  20  г. 

  
протокол заседания Ученого 
совета №  от 
«  »  20  г. 

  
протокол заседания Ученого 
совета №  от 
«  »  20  г. 
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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Программа составлена в соответствии с требованиями Федерального государственного 

образовательного стандарта высшего образования – магистратура по направлению подготовки 

27.04.05 Инноватика  (ФГОС ВО), рекомендациями Методической комиссии и накопленным 

опытом преподавания дисциплины кафедрой социологии РХТУ им. Д.И. Менделеева. Программа 

рассчитана на изучение дисциплины в течение одного семестра. 

Дисциплина «Социология и психология профессиональной деятельности» относится к 

обязательной части блока 1. Дисциплина (модули) учебного плана и рассчитана на изучение в 

течение одного семестра. Программа дисциплины предполагает, что обучающиеся имеют 

теоретическую и практическую подготовку в области социально-психологических дисциплин. 

Цель дисциплины – формирование социально ответственной личности, способной 

осуществлять анализ проблемных ситуаций, вырабатывать конструктивную стратегию действий, 

организовывать и руководить работой коллектива, в том числе в процессе межкультурного 

взаимодействия, рефлексировать свое поведение, выстраивать и реализовывать стратегию 

профессионального развития. 

Задачи дисциплины – формирование у студентов:  

 системных знаний и представлений о современном российском обществе, о новых 

условиях и возможностях развития личности, месте и роли будущего выпускника вуза;  

 компетенций, необходимых для личностного и профессионального становления в 

процессе обучения в вузе и профессиональной деятельности специалиста в рамках управленческих 

взаимоотношений;  

 способности осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль 

в команде, управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития. 

Дисциплина «Социология и психология профессиональной деятельности» преподается в 

магистратуре и 1 семестре. Контроль успеваемости студентов ведется по принятой в университете 

рейтинговой системе. 

Рабочая программа дисциплины может быть реализована с применением электронных 

образовательных технологий и электронного обучения полностью или частично. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
Изучение дисциплины направлено на получение следующих универсальных компетенций и 

индикаторов их достижения:  

УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3 

Универсальные компетенции и индикаторы их достижения: 

Наименование 

категории (группы) 

УК 

Код и наименование УК 
Код и наименование индикатора достижения 

УК 

Межкультурное 

взаимодействие 

УК-5 Способен 

анализировать и 

учитывать разнообразие 

культур в процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.1 Знает закономерности и особенности 

социально-исторического развития различных 

культур; особенности межкультурного 

разнообразия общества; правила и технологии 

эффективного межкультурного взаимодействия 

УК-5.2 Умеет понимать и толерантно 

воспринимать межкультурное разнообразие 

общества; анализировать и учитывать 

разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия 

УК-5.3 Владеет методами и навыками 

эффективного межкультурного взаимодействия 



Самоорганизация и 

саморазвитие (в т.ч. 

здоровье 

сбережение) 

УК-6. Способен 

определять и 

реализовывать 

приоритеты собственной 

деятельности и способы 

ее совершенствования на 

основе самооценки 

УК-6.1 Знает теоретико-методологические 

основы саморазвития, самореализации, 

использования творческого потенциала 

собственной деятельности; основные научные 

школы психологии и управления; 

деятельностный подход в исследовании 

личностного развития; технологию и методику 

самооценки 

УК-6.2 Умеет реализовывать и корректировать 

стратегию личностного и профессионального 

развития с учетом конъюнктуры и перспектив 

развития рынка труда. 

УК-6.3 Владеет навыками оценки результатов 

реализации стратегии личностного и 

профессионального развития на основе анализа 

(рефлексии) своей деятельности и внешних 

суждений 

В результате изучения дисциплины студент магистратуры должен: 

Знать: 

  сущность проблем организации и самоорганизации личности, поведения в коллективе в 

условиях профессиональной деятельности; 

 методы самоорганизации и развития личности, выработки целеполагания и 

мотивационных установок, развития коммуникативных способностей и профессионального 

поведения в группе; 

 конфликтологические аспекты управления в организации;  

 методики изучения социально-психологических явлений в сфере управления и 

самоуправления личности, группы, организации. 

Уметь: 

 планировать и решать задачи   личностного и профессионального развития не только 

своего, но и членов коллектива; 

 анализировать проблемные ситуации на основе системного подхода, вырабатывать 

стратегию действий, использовать методы диагностики коллектива и самодиагностики, 

самопознания, саморегуляции и самовоспитания; 

 устанавливать с коллегами отношения на конструктивном уровнем общения; 

 вырабатывать командную стратегию для достижения поставленной цели в решении 

профессиональных задач.  

Владеть: 

 социально-психологическими технологиями самоорганизации и развития личности, 

выстраивания и реализации траектории саморазвития;  

 теоретическими и практическими навыками предупреждения и разрешения 

внутриличностных, групповых и межкультурных конфликтов; 

 способами мотивации членов коллектива к личностному и профессиональному 

развитию; 

 способностями к конструктивному общению в команде, рефлексии своего поведения и 

лидерскими качествами. 

 

3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

Вид учебной работы Объем дисциплины 



ЗЕ 
Акад. 

ч. 

Астр.ч

. 

Общая трудоемкость дисциплины 5 180 135 

Контактная работа – аудиторные занятия: 0,5 18 13,5 

Лекции 0,1 4 3 

Практические занятия (ПЗ) 0,38 14 10,5 

Самостоятельная работа 4,25 153 114,75 

Контактная самостоятельная работа  0,2 0,15 

Самостоятельное изучение разделов дисциплины 152,8 114,6 

Вид контроля: экзамен 

 

4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

4.1 Разделы дисциплины и виды занятий 
  Академ. часов 

№ 

п/п 
Раздел дисциплины Всего 

Лек-

ции 

Прак. 

Зан. 

Самост. 

раб 

1 

Раздел 1. Общество и личность: новые 

условия и факторы профессионального 

развития личности 

 
2 6 66 

1.1 
Современное общество в условиях 

глобализации и информатизации. 
  1 11 

1.2 Общее понятие о личности.   1 11 

1.3 
Социальные и психологические 

технологии самоорганизации и 

саморазвития личности. 

  1 11 

1.4 Когнитивные процессы личности.   1 11 

1.5 
Функциональные состояния человека в 

труде. Стресс и его профилактика. 
 1 1 11 

1.6 
Психология профессиональной 

деятельности. 
 1 1 11 

2 
Раздел 2. Человек как участник 

трудового процесса 

 

2 8 87 

2.1 Основные этапы развития субъекта  труда. 
  1 11 

2.2 
Трудовая мотивация и удовлетворенность 

трудом. 
  1 11 

2.3 
Целеполагание и планирование в     

профессиональной деятельности. 
  1 11 

2.4 Профессиональная коммуникация.   1 11 

2.5 Психология конфликта.   1 11 

2.6 
Трудовой коллектив. Психология 

совместного труда. 
 1 1 11 

2.7 Психология управления.  1 2 21 

 зачет     

 ИТОГО  4 14 153 



 

4.2 Содержание разделов дисциплины 

Раздел 1. Общество и личность: новые условия и факторы профессионального 

развития личности. 

1.1. Современное общество в условиях глобализации и 

информатизации. 

Типы современных обществ: общество риска, общество знания, информационное 

общество. Социальные и психологические последствия информатизации общества. 

Футурошок. Культурошок. Аномия. Адаптационные копинг-стратегии. Личность в 

современном обществе. Рефлексирующий индивид. Человек как субъект деятельности. 

Самодиагностика и самоанализ профессионального развития. 

1.2. Общее понятие о личности. 

Личность и ее структура. Самосознание: самопознание, самоотношение, 

саморегуляция. Основные подходы к изучению личности. Развитие личности. Социальная 

и психологическая структура личности. Ценностные ориентации и предпочтения личности 

Личность в системе непрерывного образования. Самообразование как основа непрерывного 

образования. Толерантное восприятие социальных, этнических, конфессиональных и 

культурных различий. 

1.3. Социальные и психологические технологии 

самоорганизации и саморазвития личности. 

Темперамент и характер в структуре личности. Проявление темперамента в 

деятельности. Структура и типология характера. Формирование характера. Построение 

взаимодействия с людьми с учетом их индивидуальных различий. Стратегии развития и 

саморазвития личности. Личные приоритеты. Целеполагание. Ценности как основа 

целеполагания. Цели и ключевые области жизни. Life Managment и жизненные цели. Smart 

- цели и надцели. Цель и призванные обеспечить ее достижения задачи и шаги. Копинг-

стратегии. Искусство управлять собой. 

1.4. Когнитивные процессы личности. 

Общая характеристика когнитивных (познавательных) процессов личности. 

Ощущение и восприятие: виды, свойства, особенности развития. Внимание и память: виды, 

свойства, функции. Развитие и воспитание внимания. Возрастные и индивидуальные 

особенности памяти. Приемы рационального заучивания. Мышление и его формирование. 

Типология мышления: формы, виды, операции, индивидуальные особенности. Мышление 

и речь. Способы активизации мышления. Воображение: виды, функции, развитие. 

Воображение и творчество. Приемы эффективного чтения. Тренировка памяти и внимания. 

1.5. Функциональные состояния человека в труде. Стресс и его 

профилактика. 

 Общее понятие об эмоциях и чувствах: функции, классификация, особенности 

развития. Способы управления своим эмоциональным состоянием. Общее представление 

о воле. Психологическая структура волевого акта. Развитие и воспитание силы воли. 

Функциональные состояния человека в труде. Регуляторы функциональных состояний. 

Классификация функциональных состояний. Психологический стресс как 

функциональное состояние. Психология стресса. Профилактика стресса и формирование 

стрессоустойчивости. Методы управления функциональными состояниями. 

1.6. Психология профессиональной деятельности. 

Человек и профессия. Структура профессиональной деятельности. 

Психологические направления исследования человека в структуре профессиональной 

деятельности. Профессиографирование как метод изучения профессиональной 

деятельности. Виды профессиографирования. Задачи психологии профессиональной 

деятельности. Психологические признаки и регуляторы труда. Профессионально важные 

качества. 

Раздел 2. Человек как участник трудового процесса. 



2.1. Основные этапы развития субъекта труда. 

Человек как субъект труда: структура основных компонентов. Этапы развития 

субъекта труда (периодизация Е. А. Климова). Кризисы профессионального становления 

(Е. Ф. Зеер). Внутриличностный конфликт и способы его разрешения. 

2.2. Трудовая мотивация и удовлетворенность трудом. 

Потребности и мотивы личности. Классификация потребностей и виды мотивации. 

Иерархия потребностей (пирамида А. Маслоу). Трудовая мотивация. Мотивы трудового 

поведения (В. Г. Подмарков). Основные теории трудовой мотивации и удовлетворенности 

трудом (Д. Макклеланд, Ф. Герцберг, В. Врум и др.). Мотивация поведения человека в 

организации. Сущность мотивации как функции управления в организации. Природа 

мотивации. Функции мотивов поведения человека. Мотивация и управление. 

Психологические теории мотивации в организации. Социально-экономические теории 

мотивации. Исследования мотивации. Методики определения мотивации к успеху. 

2.3. Целеполагание и планирование в профессиональной 

деятельности. 

Психологическая система трудовой деятельности. Мотивационный процесс как 

основа целеполагания. Этапы достижения цели. Структура мотивационного процесса. 

Критерии эффективности целеполагания. Классификация целей. Разработка программы 

реализации цели. Стратегическое планирование. 

2.4. Профессиональная коммуникация. 

Психология общения. Составные элементы процесса общения. Функции и виды 

общения. Типы общения. Характеристики личности, способствующие успешности 

общения. Обмен информацией и коммуникативные барьеры. Авторитарная и 

диалогическая коммуникация. Общение как взаимодействие (интеракция). 

Межличностное восприятие и построение имиджа. Профессиональное общение. Культура 

делового общения. 

2.5. Психология конфликта. 

Конфликт как особая форма взаимодействия. Структура, динамика, функции 

конфликтов. Основные стадии развития конфликтов. Классификация конфликтов. 

Основные этапы поиска выходов из конфликтной ситуации. Профессиональные 

конфликты. Источники конфликтов. Конфликтогенные личности. Условия 

конструктивного разрешения конфликтов. Управление конфликтными ситуациями в 

коллективе. Социальные технологии предупреждения и разрешения конфликтов в команде 

и организации. 

2.6. Трудовой коллектив. Психология совместного труда. 

Группа. Коллективы. Организации. Понятие группы. Виды групп: условные и 

реальные, большие и малые, первичные и вторичные, формальные и неформальные, 

референтные группы. Профессиональные коллективы. Динамика формирования 

коллектива. Диагностика социальных групп. Групповая сплоченность. Групповая 

динамика. Деятельность команд в организации. Социометрия. Психология совместной 

трудовой деятельности. Признаки группового субъекта труда. Классификация организаций. 

Способ организации совместной деятельности. Психология группы. Социально-

психологические особенности малой организованной группы. Социально- 

психологический климат группы. 

2.7. Психология управления. 

Управление как социальный феномен. Субъект и объект управления. 

Управленческие отношения как предмет науки управления. Этапы ее развития. 

Управленческая деятельность. Основные управленческие культуры: характерные черты и 

особенности. Основные функции управленческой деятельности. Социально- 

психологическое обеспечение управления коллективом. Человеческие ресурсы организации 

и управленческие проблемы их эффективного использования. Проблема человека в системе 

управления. Личность и организация. 



5. СООТВЕТСТВИЕ СОДЕРЖАНИЯ ТРЕБОВАНИЯМ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

№ В результате освоения дисциплины студент должен: 
Раздел 

1 

Раздел 

2 

 Знать:    

1 
 сущность проблем организации и самоорганизации личности, ее поведения в 

коллективе в условиях профессиональной деятельности; 
+  

2 

 методы самоорганизации и развития личности, выработки целеполагания и 

мотивационных установок, развития коммуникативных способностей и 

профессионального поведения в группе; 

 + 

3  конфликтологические аспекты управления в организации;  + 

4 
 методики изучения социально-психологических явлений в сфере управления и 

самоуправления личности, группы, организации. 
+ + 

 Уметь:    

5 
 планировать   и    решать    задачи личностного и профессионального развития не 

только своего, но и членов коллектива; 
 + 

6 

 анализировать проблемные ситуации на основе системного подхода, вырабатывать 

стратегию действий, использовать методы диагностики коллектива и самодиагностики, 

самопознания, саморегуляции и самовоспитания; 

+ + 

7 
 устанавливать с коллегами отношения, характеризующиеся 

конструктивным уровнем общения; 
 + 

8 
 вырабатывать командную стратегию для достижения поставленной цели в решении 

профессиональных задач. 
+ + 

 Владеть:    

9 
 социально-психологическими технологиями самоорганизации и развития личности, 

выстраивания и реализации траектории саморазвития; 
+  

10 
 теоретическими и практическими навыками предупреждения и разрешения 

внутриличностных, групповых и межкультурных конфликтов; 
 + 

11 
 способами мотивации членов коллектива к личностному и профессиональному 

развитию; 
 + 

12 
 способностями к конструктивному общению в команде, рефлексии своего 

поведения и лидерскими качествами. 
+ + 



В результате освоения дисциплины студент должен приобрести следующие универсальные компетенции и 

индикаторы их достижения:  

 
Код и наименование УК 

 

Код и наименование индикатора достижения 

УК  
  

13 

УК-5 Способен анализировать и 

учитывать разнообразие культур в 

процессе межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.1 Знает закономерности и особенности 

социально-исторического развития различных 

культур; особенности межкультурного 

разнообразия общества; правила и технологии 

эффективного межкультурного взаимодействия. 

+  

УК-5.2 Умеет понимать и толерантно 

воспринимать межкультурное разнообразие 

общества; анализировать и учитывать 

разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

+ + 

УК-5.3 Владеет методами и навыками 

эффективного межкультурного взаимодействия. 
 + 

14 

УК-6. Способен определять и 

реализовывать приоритеты собственной 

деятельности и способы ее 

совершенствования на основе 

самооценки 

УК-6.1 Знает теоретико-методологические основы 

саморазвития, самореализации, использования 

творческого потенциала собственной деятельности; 

основные научные школы психологии и управления; 

деятельностный подход в исследовании личностного 

развития; технологию и методику самооценки 

+  

УК-6.2 Умеет реализовывать и корректировать 

стратегию личностного и профессионального 

развития с учетом конъюнктуры и перспектив 

развития рынка труда. 

+ + 

УК-6.3 Владеет навыками оценки результатов 

реализации стратегии личностного и 

профессионального развития на основе анализа 

(рефлексии) своей деятельности и внешних суждений 

+ + 

 



6. ПРАКТИЧЕСКИЕ И ЛАБОРАТОРНЫЕ ЗАНЯТИЯ 

 

6.1 Практические занятия 

Примерные темы практических занятий по дисциплине. 

 

№ п/п 
№ раздела 

дисциплины 
Темы практических занятий Часы 

 

1 

 

1 

Социальная значимость профессии. Роль химика-

технолога в модернизации российского общества 

и решении социально-экологических проблем. 

 

2 

 

2 

 

1 

Социально-психологические основы управления 

карьерой. Планирование профессиональной 

карьеры. 

 

2 

 

3 

 

1 

Стратегии развития и саморазвития личности. 

Индивидуальное задание «Методика диагностики 

личности на мотивацию к успеху (Т. Элерс)» 

 

2 

4 1 Деловая игра на тему «Внутриличностный 

конфликт» 

2 

 

5 

 

2 
Тайм-менеджмент в системе самоорганизации и 

самообразования личности. Методы и техники 

управления временем. 

 

2 

 

6 

 

2 

Диагностика социальных групп. Групповая 

сплоченность. Групповая динамика. 

Социометрия 

 

2 

7 2 Руководство и лидерство. 2 

 

8 

 

2 

Социальные технологии предупреждения и 

разрешения конфликтов в команде и 

организации. 

 

2 

9 2 
Деловая игра на тему «Межличностный 

конфликт в группе» 
2 

 

6.2 Лабораторные занятия 

 

Лабораторные занятия не предусмотрены. 

 

7. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА 

 

Самостоятельная работа проводится с целью углубления знаний по дисциплине 

и предусматривает: 

− ознакомление и проработку рекомендованной литературы, работу с 

электронно-библиотечными системами, включая переводы публикаций из 

научных журналов, цитируемых в базах Scopus, Web of Science, РИНЦ; 

− написание докладов, подготовку презентаций; 

− участие в подготовке проекта; 

− подготовку к выполнению контрольных работ по материалу 

лекционного курса;  

Планирование времени на самостоятельную работу, необходимого на изучение 

дисциплины, студентам лучше всего осуществлять на весь период изучения, 

предусматривая при этом регулярное повторение пройденного материала. Материал, 

законспектированный на лекциях, необходимо регулярно дополнять сведениями из 

литературных источников, представленных в рабочей программе. При работе с указанными 



источниками рекомендуется составлять краткий конспект материала, с обязательным 

фиксированием библиографических данных источника. 

 

8. ПРИМЕРЫ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ КОНТРОЛЯ 

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Совокупная оценка текущей работы студента магистратуры в семестре 

складывается из оценок за выполнение: 

• контрольная работа №1 -20 баллов; 

• доклад по разделу 1 – 10 баллов; 

• контрольная работа №2 - 20 баллов; 

• доклад по разделу 2 – 10 баллов 

• проект - 20 баллов. 

Вид итогового контроль из УП – экзамен, (максимальная оценка 20 баллов) 

 

8.1.1. Примерная тематика реферативно-аналитической работы. 

За курс студентам предлагается сделать два доклада по 10 баллов, по одному докладу на 

каждый раздел. Всего 20 баллов. 

К Разделу 1. Пример тем докладов для практического занятия на тему «Личность в 

современном обществе (дискуссия)». Тренинг знакомства. 

1. Социальные типы личности. «Иметь или быть?» Э. Фромм. 

2. Почему личность отчуждена от общества? (К. Маркс, Э. Фромм, Ж. Бодрийяр) 

3. В каком обществе личность может быть счастливой? (Э. Фромм) 

4. 20 марта – Всемирный день счастья. Как измерить счастье? В каких странах 

люди счастливы? Привести глобальную статистику. 

5. Что собой представляет современное российское общество? Социальная 

структура российского общества. Привести данные госстата населения России 

в динамике за последние 30-50 лет: все население, по возрасту, полу, 

квалификации, уровню дохода. 

6. «Русский крест»: демографические проблемы. 

7. Проанализируйте историю России за последние 100 лет: какие социальные 

процессы пришлось пережить нашей стране? 

8. Какова цель развития любого общества? 

9. Каким было советское общество? 

10. Какое будущее возможно у России? 

11. Каковы социальные последствия информатизации общества? (привести 

статистику процессов информатизации и компьютеризации России и других 

стран мира за последние 20 лет). 

12. Приведите статистику: процессы урбанизации России и в других странах мира 

за последние 100 лет. 

13. Уровень доверия населения к власти в динамике за последние 20 лет. Привести 

данные ВЦИОМ (ФОМ) 

14. Возможен ли в нашей стране рациональный капитализм?

 Возможна ли социальная рыночная экономика? 

15. Может ли бизнес быть честным? 

16. Общество потребления. Ж. Бодрийяр. 

17. Обсуждение новых социальных практик: 

18. «Нарастание играизации общества (игры в Интернете для разных возрастных 

групп)» 

19. «Справедливая оплата труда». 

20. Экологические практики «Довольствоваться малым». 

21. Экопоселения. 



22. Электронный коттедж. 

23. Телесные практики. 

 

К Разделу 2 Пример тем докладов для практического занятия на тему «Тайм-

менеджмент в системе самоорганизации личности. Методы и техники управления 

временем».  

1. Основная концепция Тайм менеджмента. 

2. Цель и ее критерии и характеристики. 

3. Иерархия ценностей в тайм менеджменте. 

4. Принцип Парето. 

5. Понятие «иерархии целей». 

6. Принцип SMART. 

7. Поглотители времени. 

8. Принятие решений. Определение приоритетности дел. 

9. Хронометраж. Хронограмма рабочего дня и недели. Как его провести и 

анализировать его итоги. 

10. Правила эффективного делегирования ответственности и полномочий. 

11. Определение срочных и важных дел. Матрица Эйзенхауэра. 

12. Влияние индивидуальных установок на эффективное использование времени. 

13. Механизм самодисциплины. Инструменты самомотивации. 

14. Тайм менеджмент в организации. Управление временем в деятельности 

руководителей. 

15. Основные принципы управления временем. 

16. Закон Норкотта Паркинсона. 

17. Основные этапы управления временем. 

18. Технические средства для эффективного управления временем. 

19. Компьютер – универсальное средство управления временем. 

20. Электронные средства планирования времени. 

21. Использование телефона для управления временем. 

22. Электронная почта – средство управления временем. 

 

8.1.2. Примерная тематика проекта «Моя профессия в современном 

российском обществе, и Я» 

Проект по курсу выполняется в часы, выделенные учебным планом на 

самостоятельную работу. Проект реализуется в три этапа, максимальное количество баллов  

- 20. 

Этап 1 – Актуальность профессии для современного общества: 

Примерные темы: 

1. Химия как наука и призвание. Социальное значение науки химии. Мотивация 

выбора профессии химика. Как Вы пришли в науку химия? 

2. Какие положительные и негативные условия и факторы существуют в процессе 

обучения? 

3. Какова тема Ваших научных интересов? Какую пользу обществу и 

человечеству могут принести Ваши научные открытия? 

4. Социальная ответственность инженера химика-технолога, 

5. Профессия исследователя химика-технолога в современном обществе 

6. Профессия химика и сетевое общество. 

7. Профессия химика в истории развития общества. 

8. Новейшие открытия в химии и моя профессия. 

9. Влияние развития химии на социальное развитие общества 

10. Социальная экология и новейшие открытия химии 

11. Химическое образование и общество знания. 



12. Химическое образование и общество потребления. 

13. Социальные проблемы химизации экономики и устойчивого развития. 

Студенты выбирают тему, разрабатывают ее. Готовят сообщение с презентацией и 

переходят к следующему этапу. 

Этап 2 – самодиагностика (определение профессиональной направленности, 

личностно профессионально важных качеств), составление профессиограммы, презентация 

результатов в проекте «Моя профессия», построение дерева целей. 

Студенты самостоятельно формируют методический блок в зависимости от целей и 

задач практической работы на основе учебного пособия (Ефимова Н. С. Инженерная 

психология и профессиональная безопасность. М.: РХТУ им. Д.И. Менделеева, 2019.) 

Перечень направлений и диагностические средства для самодиагностики: 

1. Определение профессиональной направленности 

 Определение типа личности (методика Дж. Холланда) 

 Дифференциально-диагностический опросник (ДДО) 

 Определение сферы профессиональных предпочтений 

2. Определение личностно профессионально важных качеств 

 Определение восприятия времени 

 Определение восприятия пространства 

 Определение тактильного и зрительного восприятия 

 Изучение устойчивости, переключаемости и объема внимания 

 Изучение индивидуальных особенностей памяти 

 Личностный опросник – EPO, Г. Ю. Айзенк 

 Тест Кеттела «16 pf – опросник» 

 Методика диагностики межличностных отношений (Т. Лири) 

 Определение поведенческих стратегий в стрессовых ситуациях 

 Определение уровня склонности к риску (Опросник Т. Элерса) 

Студенты проходят тесты на практическом занятии и обрабатывают результаты с 

помощью ключа или можно использовать онлайн вариант, тогда обработка и интерпретация 

происходит автоматически. По результатам тестирования студенты заполняют таблицу 1, 

2. 

Написать самоанализ по результатам проведенной работы 

Таблица 1. 

Сильные стороны Ресурсы Слабые стороны Риски 
    

Таблица 2. 

Я – сейчас Я хочу в себе изменить Что буду делать 
   

 

Этап 3 - составление профессиограммы своей будущей профессии и построение «дерева 

целей» на основе систематизации материала двух предшествующих этапов.  

Материал всех этапов обобщается и представляется на практическом занятии в виде 

доклада с презентацией. 

 

8.2. Примеры контрольных вопросов для текущего контроля освоения дисциплины 

Для текущего контроля предусмотрено 2 контрольные работы (по одной 

контрольной работе по каждому разделу). Максимальная оценка за контрольные работы 

составляет 40 баллов, по 20 баллов за каждую работу. 

Раздел 1. Пример контрольной работы №1. 

Контрольная работа №1 проходит в виде обсуждения «Настольная книга по 

саморазвитию». Задание к контрольному выступлению дается на первом занятии. Студенту 

необходимо прочитать одну из предложенных книг или выбрать любую свою книгу по 



саморазвитию, сделать презентацию книги, включающую информацию об авторе, краткое 

содержание книги, анализ идеи и что в этой книге стало полезным для построения своего 

понимания о саморазвитии. Анализируется фрагмент книги, наиболее интересный 

для студента. Максимальная оценка за работу 10 баллов. 

Список предлагаемой для обсуждения литературы: 

1. Алис Миллер. Драма одаренного ребенка и поиск собственного Я. 

Издательство: Академический проект, 2019. 140 с. 

2. Анна Фрейд. Психология Я и защитные механизмы. Издательство: Питер, 2018. 

160 с. 

3. Александр Рей. Предназначение. Книга-тренинг. Издательство: Эксмо, 2017. 

224 с. 

4. Бен-Шахар Тал. Что ты выберешь? Решения, от которых зависит твоя жизнь. 

Издательство: Манн, Иванов и Фербер, 2016. 256 с. 

5. Бердяев Н. А. Самопознание. Издательство: Азбука, 2016. 416 с. 

6. Брайан Моран, Майкл Леннингтон. 12 недель в году. Как за 12 недель сделать 

больше, чем другие успевают за 12 месяцев. Издательство: Манн, Иванов и 

Фербер, 2019. 398 с. 

7. Брайан Трейси. Тайм-менеджмент по Брайану Трейси. Как заставить время 

работать на вас. Издательство: Альпина Паблишер, 2019. 302 с. 

8. Брюс Худ. Иллюзия "Я", или Игры, в которые играет с нами мозг. 

Издательство: Эксмо, 2015. 382 с. 

9. Веденеева Варвара. 75 questions. Вопросы для самопознания. Издательство: 

Альпина Паблишер, 2019. 160 с. 

10. Глеб Архангельский. Тайм-драйв. Как успевать жить и работать. 

Издательство: Манн, Иванов и Фербер, 2017. 272 с. 

11. Глеб Архангельский и др. Тайм-менеджмент. Полный курс. Издательство: 

Альпина Паблишер, 2019. 312 с. 

12. Джессами Хиббард, Джо Асмар. Эта книга сделает вас уверенным. 

Издательство: Эксмо, 2016. 192 с. 

13. Джим Лоэр. Стратегия счастья. Как определить цель в жизни и стать лучше 

на пути к ней. Издательство: Альпина Паблишер, 2018. 255 с. 

14. Джон Вон Эйкен. Возможно все! Дерзни в это поверить… Действуй, чтобы 

это доказать! Издательство: Альпина Диджитал, 2011. 367 с. 

15. Дэниел Пинк. Драйв. Что на самом деле нас мотивирует. Издательство: 

Альпина Паблишер, 2019. 280 с. 

16. Дэн Кеннеди. Жесткий тайм-менеджмент. Возьмите свою жизнь под 

контроль. Издательство: Альпина Паблишер, 2018. 176 с. 

17. Кон И.С. В поисках себя: Личность и ее самосознание. Издательство: 

Издательство политической литературы, 1984, 336 с. 

18. Козырев Г.И. Конфликтология: Учебник. М.: ИД – «ФОРУМ»: ИНФРА-М, 

2018. 304 с. 

19. Кови Стивен. Семь навыков высокоэффективных людей. Мощные 

инструменты развития личности. Издательство: Альпина Паблишер, 2019. 

396 с. 

20. Кэнфилд Джек и др. Цельная жизнь. Ключевые навыки для достижения 

ваших целей. Издательство: Манн, Иванов и Фербер, 2011. 264 с. 

21. Луиза Хей. Стань счастливым за 21 день. Самый полный курс любви к себе. 

Издательство: Эксмо, 2019. 240 с. 

22. Люси Паладино. Максимальная концентрация. Как сохранить 

эффективность в эпоху клипового мышления. Издательство: Манн, Иванов и 

Фербер, 2015. 336 с. 

23. Мария Хайнц. Позитивный тайм-менеджмент. Как успевать быть 



счастливым. Издательство: Альпина Паблишер, 2019. 128 с. 

24. Нетеберг Штаффан. Тайм-менеджмент по помидору. Издательство: Альпина 

Паблишер, 2019. 246 с. 

25. Пьер Франк. Как стать уверенным в себе. Всего 6 минут в день. Книга-

тренинг. Издательство: Эксмо, 2019. 224 с. 

26. Рапсон Джеймс, Инглиш Крейг. Похвалите меня. Как перестать зависеть от 

чужого мнения и обрести уверенность в себе. Издательство: Альпина 

Диджитал, 2014. 240 с. 

27. Рафаэль Сантандреу. Как не превратить свою жизнь в кошмар. Издательство: 

Эксмо-Пресс, 2016. 336 с. 

28. Самосознание и защитные механизмы личности. Хрестоматия по психологии 

самосознания. Под ред. Райгородского Д. Я. Издательство: Бахрах-М, 2016. 

656 с. 

29. Самыгин С.Д., Дюжиков С.А., Руденко А.М. Управление человеческими 

ресурсами: Учебное пособие / А.М. Руденко / М.: Феникс, 2015. 

30. Сидорова Н.А. Тайм-менеджмент. Создание оптимального расписания дня и 

эффективная организация рабочего процесса / Н. А. Сидорова, Е. Б. 

Анисинкова. - М.: Дашков и К*, 2012. - 220 с. 

31. Светлана Иванова. Мотивация на 100%. А где же у него кнопка? 

Издательство: Альпина Паблишер, 2018. 286. 

32. Сюзан Форуард «Эмоциональный шантаж». 2006. 

33. Томас Метцингер. Тоннель Эго. Наука о мозге и миф о своем Я. 

Издательство: АСТ, 2017. 480 с. 

34. Чампион Тойч. Духовность и самосознание личности. Издательство: Когито-

Центр, 2017 г. 176 с. 

35. Энн Линдберг. Подарок моря. Как вернуться к себе и жить просто. 

Издательство: Манн, Иванов и Фербер, 2014. 192 с. 

36. Эрик Ларсен. На пределе. Неделя без жалости к себе. Издательство: Манн, 

Иванов и Фербер, 2018. 208 с. 

37. Пьер Франк. Как стать уверенным в себе. Всего 6 минут в день. Книга-

тренинг. Издательство: Эксмо, 2019. 224 с. 

38. Эдвард де Боно. Красота ума. 2004 

39. Джим Лоэр. Стратегия счастья. Как определить цель в жизни и стать лучше 

на пути к ней. Издательство: Альпина Паблишер, 2018. 255 с. 

Раздел 2. Пример контрольной работы №2.  Контрольная работа проводится в 

форме теста, тест содержит 20 вопросов, по 1 баллов за каждый      правильный ответ на 

вопрос. Максимальная оценка за тест 20 баллов 

1. Какой фактор в наибольшей степени влияет на развитие личности  

а) наследственность, 

б) социальная среда, 

в) деятельность человека (игровая, учебная, трудовая). 

2. «Я-концепция» - это 

а) то что человек представляет о 

себе, 

 б) то, что о нем думают другие, 

в) нечто среднее. 

3. «Я-концепция» - это результат  

а) самопознания, 

б) воспитания, 

в) направленности личности. 

4. «Забывание» или «удаление» с сознательного уровня мыслей и чувств, которые 



выступают как источник тревоги и психологического дискомфорта - это 

а) сублимация,  

б) вытеснение,  

в) замещение. 

5. Человек переносит свои мысли и чувства на окружающих людей, стремясь 

подобным образом снять с себя ответственность за собственные неприятности и неудачи - 

это 

а) сублимация, 

 б) проекция,  

в) замещение. 

6. Вымещении отрицательных чувств на более слабого человека, домашних 

животных или окружающих предметах - это 

а) сублимация,  

б) вытеснение,  

в) замещение. 

7. Искажение человеком окружающей реальности с целью сохранения высокого 

уровня самооценки и самоуважения - это 

а) сублимация, 

б) рационализация, 

в) реактивное образование. 

8. Возврат к детским моделям поведения – это 

 а) регрессия, 

б) рационализация, 

в) реактивное образование. 

9. Изменение своих импульсов и взглядов для того, чтобы они стали приемлемыми 

для данного социального окружения - это 

а) сублимация, 

б) рационализация, 

в) реактивное образование. 

10. Способность человека неоднократно обращаться к началу своих действий, мыслей, 

умение стать в позицию стороннего наблюдателя, размышлять над своим поведением, 

поступками, мыслями - это 

а) самодиагностика; 

 б) рефлексия, 

в) самонаблюдение. 

11. Положение индивида или группы в социальной системе – это 

 а) социальный статус, 

б) социальная 

роль,  

в) имидж. 

12. Способность человека упорядочивать свою деятельность для достижения целей – 

это 

а) самоэффективность,  

б) целеполагание, 

в) самоорганизация. 

13. Учёт, распределение и оперативное планирование собственных ресурсов 

времени - это 

а) тайм-менеджмент, 

б) социальная рефлексия, 

в) направленности личности. 

14. Кто из психологов определил семь основных сфер жизненных интересов, 

представив их схематично 



а) К. Роджерс,  

б) Д. Карнеги,  

в) А. Маслоу. 

15. Внутренняя движущая сила, которая понуждает человека к деятельности 

– это  

а) мотив; 

б) личная цель,  

в) ресурс. 

16. Отвлечение от причины эмоционального напряжения, переключение - это  

а) релаксация, 

б) психокоррекция, 

 в) рефлексия. 

17. Самоанализ человеком своего внутреннего состояния и его причин – это 

 а) релаксация, 

б) самокоррекция, 

 в) рефлексия. 

18. Самостоятельное регулирование человеком своего отношения к объекту, 

вызывающему эмоции - это 

а) релаксация, 

б) самокоррекция, 

 в) рефлексия. 

19. Активное достижение человеком успехов в профессиональной деятельности – это 

а) профессиональный рост 

б) профессиональная мобильность  

в) профессиональная карьера 

20. Процесс накопления опыта практической деятельности – это  

а) профессиональное творчество 

б) профессиональная 

компетентность 

 в) профессиональная карьера 

г) название фирмы 

д) календарный период пребывания в должности. 

 

8.3. Вопросы для итогового контроля освоения дисциплины (семестр - 1, вид контроля  - 

экзамен) 
Экзаменационный билет включает контрольные вопросы по разделам 1 и 2 рабочей 

программы дисциплины и содержит __ вопроса.  

1 вопрос – 10 баллов, вопрос 2 – 10 баллов. Всего 20 баллов 
1 вопросы: 

1.     Современное общество в условиях глобализации и информатизации. 

2.     Типы современных обществ. Общество риска. Общество знания. Информационное общество. 
3.     Социальные и психологические последствия информатизации общества. Футурошок. 

Культурошок. Аномия. Адаптационные копинг-стратегии. 

4.     Особенности современного российского общества. Перспективы модернизации. 
5.     Институты социализации личности. 

6.     Семья как социальный институт. Проблемы современной семьи и пути решения. 

7.     Институт образования. Непрерывное образование. Интернет-технологии. 

8.     Рынок труда. Социальная мобильность молодого специалиста. Софт-навыки 
9.     Социально-психологические основы управления карьерой. 

10.  Планирование профессиональной карьеры. 

11.  Социальная значимость профессии. Роль химика-технолога в модернизации российского 
общества и решении социально-экологических проблем. 



12.  Личность. Понятие и сущность личности. Социальная и психологическая структура личности. 

Рефлексирующий индивид. 
13.  Социальные и психологические технологии самоорганизации и саморазвития личности. 

14.  Ценностные ориентации и предпочтения личности. Ценности как основа целеполагания. 

Иерархия ценностей. Динамика ценностей. 
15.  Стратегии развития и саморазвития личности. Личные приоритеты. Целеполагание. Цели и 

ключевые области жизни. "Иерархия целей" 

16.  Life Managment и жизненные цели. Smart - цели и надцели. 

17.  Социальные и психологические технологии самоорганизации и развития личности. Копинг-
стратегии. 

18.  Тайм-менеджмент в организации. 

19.  Эффективный Тайм-менеджмент. 
20.  Прокрастинация. Основные причины. Способы совладения с прокрастинацией. 

21.  Оптимизация расходов времени. Направления расходования времени. 

22.  Хронограмма рабочего дня и недели. 

23.  Подходы к планированию времени. Инструменты планирования времени. 
24.  Инструменты обзора задач. Основной принцип расстановки приоритетов. 

25.  Инструменты самомотивации. 

2 Вопросы: 
26.  Группа. Понятие группы. Виды групп: условные и реальные, большие и малые, первичные и 

вторичные. 

27.  Формальные и неформальные, референтные группы. 
28.  Профессиональные коллективы. 

29.  Динамика формирования коллектива. 

30.  Диагностика социальных групп. Социометрия. 

31.  Групповая сплоченность. Групповая динамика. 
32.  Деятельность команд в организации. 

33.  Руководство и лидерство. Руководство как разновидность власти. 

34.  Понятие власти и авторитета. Структура власти (компоненты и ресурсы власти). Основания 
и виды власти. Централизация, децентрализация, делегирование власти. 

35.  Роль и функции руководителя. Стили руководства. 

36.  Оценка эффективности демократического, авторитарного и попустительского стилей. 
37.  Решетка стилей руководства Р. Блейка и Д. Моутона. 

38.  Мотивация поведения человека в организации. Сущность мотивации как функции 

управления в организации. 

39.  Природа  мотивации. Функции мотивов поведения   человека. Мотивация и 
управление. Классификация мотивов. 

40.  Психологические теории мотивации в организации. 

41.  Социально-экономические  теории  мотивации. Исследования мотивации.  Методики 
определения мотивации к успеху. 

42.  Человеческие ресурсы организации и управленческие проблемы их эффективного 

использования. 

43.  Методы социально-психологического воздействия в управленческой деятельности. 
44.  Управление конфликтными ситуациями в коллективе.… 

 

 

9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

9.1Рекомендуемая литература 

А. Основная литература 

1. Ефимова, Н. С. Социальная психология [Текст] : учебник для бакалавров / Н. С. 

Ефимова, А. В. Литвинова. - М. : Юрайт, 2019. - 442 с. 

2. Ефимова Н.С., Плаксина Н.В., Мосорюк П.М. Социально-психологические 

основы самоорганизации и управления [Текст] : учебное пособие / Ефимова Н.С., 

Плаксина Н.В., Мосорюк П.М. М. : РХТУ им. Д.И. Менделеева, 2019. - 122 с. 

 

https://istina.msu.ru/workers/74931880/
https://istina.msu.ru/workers/78945163/
https://istina.msu.ru/workers/83953296/
https://istina.msu.ru/publications/book/283958203/
https://istina.msu.ru/publications/book/283958203/
https://istina.msu.ru/workers/74931880/
https://istina.msu.ru/workers/74931880/
https://istina.msu.ru/workers/78945163/
https://istina.msu.ru/workers/83953296/


Б. Дополнительная литература 

 

 

1. Ефимова Н.С., Литвинова А.В. Социальная психология: М.: Издательство Юрайт, 

2016. – 442 с. 

2. Самыгин С.Д., Дюжиков С.А., Руденко А.М. Управление

 человеческими ресурсами: Учебное пособие / А.М. Руденко / М.: Феникс, 2015 

3. Ильин, Г. Л. Социология и психология управления: учеб. пособие для студ. высших 

учебных заведений / Г. Л. Ильин. – з-е изд., стер. – М.: Издательский центр 

«Академия», 2016. – 192 с. 

4. Самыгин С.И. Социология и психология управления: учебное пособие/ С.И. 

Самыгин, Г.И. Колесникова, С.Н. Епифанцев. – М.: КНОРУС,2016. – 256 с. 

5. Сидорова Н.А. Тайм-менеджмент. Создание оптимального расписания дня и 

эффективная организация рабочего процесса / Н. А. Сидорова, Е. Б. Анисинкова. - М.: 

Дашков и К*, 2016. - 220 с. 

6. Тайм-менеджмент: учебное пособие для студентов вузов / Г. А. Архангельский, 

М. А. Лукашенко, Т. В. Телегина, С. В. Бехтерев; под ред. Г. А. Архангельского. - М.: 

Моск. фин.-промышленная ак-я, 2016. - 304 с. - (Университетская серия). 

 

 

9.2.Рекомендуемые источники научной информации 

 Раздаточный иллюстративный материал к лекциям. 

 Презентации к лекциям. 

 

Научно-технические журналы: 

 Журнал «Социальная психология и общество» ISSN 2221-1527 

[https://psyjournals.ru/journals/sps/rubrics] 

 Журнал «Психологическая наука и образование» ISSN 1814-2052 

[https://psyjournals.ru/journals/pse 

 Журнал «Культурно-историческая психология» ISSN 1816-5435 

[https://elibrary.ru/contents.asp?titleid=11986] 

 

9.3.Средства обеспечения освоения дисциплины 

Для реализации рабочей программы подготовлены следующие 

средства    обеспечения освоения дисциплины: компьютерные презентации 

интерактивных лекций – 9, банк тестовых заданий для текущего контроля освоения 

дисциплины (общее число вопросов – 20); 

 

 

10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ В 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ 

 

Информационную поддержку изучения дисциплины осуществляет 

Информационно-библиотечный центр (ИБЦ) РХТУ им. Д.И. Менделеева, который 

обеспечивает обучающихся основной учебной, учебно-методической и научной 

литературой, необходимой для организации образовательного процесса по дисциплине. 

Общий объем многоотраслевого фонда ИБЦ на 01.01.2022 г. составляет 1 719 785 экз. 

изданий. 

Фонд ИБЦ располагает учебной, учебно-методической и научно- технической 

литературой в форме печатных и электронных изданий, а также включает официальные, 

справочно-библиографические, специализированные отечественные и зарубежные 



периодические и информационные издания. ИБЦ обеспечивает доступ к 

профессиональным базам данных, информационным, справочным и поисковым системам. 

Каждый обучающийся обеспечен свободным доступом из любой точки, в которой 

имеется доступ к сети Интернет и к электронно-библиотечной системе (ЭБС) Университета, 

которая содержит различные издания по основным изучаемым дисциплинам и 

сформирована по согласованию с правообладателями учебной и учебно-методической 

литературы.  

Для более полного и оперативного справочно-библиографического и 

информационного обслуживания в ИБЦ реализована технология Электронной доставки 

документов. 

Полный перечень электронных информационных ресурсов, используемых в 

процессе обучения, представлен в основной образовательной программе. 

 

11. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

В соответствии с учебным планом занятия по дисциплине «Социология и 

психология профессиональной деятельности» проводятся в форме лекций, практических 

занятий и самостоятельной работы обучающегося. 

1.1. Оборудование, необходимое в образовательном процессе: 

Учебная аудитория для проведения лекционных и практических занятий, оборудованная 

электронными средствами демонстрации (компьютер со средствами 

звуковоспроизведения, проектор, экран) и учебной мебелью. 

Библиотека, имеющая рабочие компьютерные места для студентов, оснащенные 

компьютерами с выходом в Интернет и доступом к базам данных. 

1.2. Учебно-наглядные пособия: 

Информационно-методические материалы: учебные пособия по дисциплине; 

раздаточный материал к разделам лекционного курса. 

1.3.Компьютеры, информационно-телекоммуникационные сети, аппаратно- 

программные и аудиовизуальные средства: 

Персональные компьютеры, укомплектованные принтерами и программными 

средствами; проекторы и экраны; локальная сеть с выходом в Интернет. 

1.4.Печатные и электронные образовательные и информационные ресурсы: 

Информационно-методические материалы: учебные пособия по дисциплине; 

раздаточный материал к разделам лекционного курса. 

Электронные образовательные ресурсы: электронные презентации к разделам 

лекционного курса; учебно-методические разработки в электронном виде; справочные 

материалы в печатном и электронном виде; кафедральная библиотека электронных 

изданий. 

11.5.Перечень лицензионного программного обеспечения 

 

№ 

п/п 

Наименование программного 

продукта 

Реквизиты 

договора 

поставки 

Количество 

лицензий 

Срок 

окончания 

действия 

лицензии 

1.  

ABBYY FineReader 10 Professional 

Edition 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

20 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

2.  

CorelDRAW Graphics Suite X5 Education 

License 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

5 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 



3.  

Управление проектами Project expert 

tutorial 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

4.  

Неисключительная лицензия на 

использование SOLIDWORKS EDU 

Edition 2019-2020 Network - 200 Users 

Контракт 

№28- 

35ЭА/2020 

от 

26.05.2020 

Сетевая лицензия 

на 200 

пользователей 

 

бессрочная 

5.  

SolidWorks EDU Edition 2020-2021 

Network - 200 U бессрочная sers 

Контракт 

№ 90-

133ЭА/2021 

от 

07.09.2021 

Сетевая лицензия 

на 200 

пользователей 

 

бессрочная 

6.  

Неисключительная лицензия на право 

использования Учебного комплекта 

Компас-3D v21 на 50 мест КТПП 

Контракт 

№189-

240ЭА/2023 

от 

15.01.2024 

Учебный 

комплект 

программного 

обеспечения 

КОМПАС-3D v21 

"Проектирование 

и 

конструирование 

в 

машиностроении" 

на 50 мест 

бессрочная 

7.  

Неисключительная лицензия на 

предоставление права обновления УК 

Компас-3D v21 до v22 на 250 мест 

Контракт 

№189-

240ЭА/2023 

от 

15.01.2024 

Продление 

действующих 

лицензий на 

решение для 

трехмерного 

моделирования, 

разработки 

конструкторской 

и 

технологической 

документации. 

Комплект на 250 

мест  

бессрочная 

8.  

Среда разработки Delphi Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

9.  

Среда разработки С++ Builder Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

10.  

Среда разработки Simulink Control 

Design Classroom new Product From 25 to 

49 Concurrent Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 



от 14.12.10 

11.  

Система проектирования 

CA ErWin Modeling Suite Bundle 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

12.  

OriginPro 8.1 Department Wide License Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

13.  

Программа обработки 

экспериментальных данных BioOffice 

ultra 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

14.  

Программа обработки 

экспериментальных данных Chemdraw 

pro 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

15.  

Программа обработки 

экспериментальных данных Chemdraw 

ultra 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

16.  

MATLAB Academic new Product Group 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

3 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

17.  

MATLAB Classroom Suite new Product 

From 25 to 49 Concurrent Licenses (per 

License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

18.  

Instrument Control Toolbox Classroom 

new Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

19.  

Image Processing Toolbox Classroom new 

Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

20.  

Fuzzy Logic Toolbox Classroom new 

Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

21.  

System Identification Toolbox Classroom 

new Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

22.  

Curve Fitting Toolbox Classroom new 

Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 



23.  

Statistics Toolbox Classroom new Product 

From 25 to 49 Concurrent Licenses (per 

License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

24.  

Global Optimization Toolbox Classroom 

new Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

25.  

Partial Differential Equation Classroom 

new Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

26.  

Optimization Toolbox Classroom new 

Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

27.  

Curve Fitting Toolbox Classroom new 

Product From 25 to 49 Concurrent 

Licenses (per License) 

Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

25 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

28.  

NI Circuit Design Suite Контракт 

№ 143-

164ЭА/2010 

от 14.12.10 

10 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

29.  

Неисключительная лицензия OriginLab 

ORIGINPRO- New Liсense Node-Lock 

License Singl Seat EDUCATIONAL 

Контракт 

№ 90-

133ЭА/2021 

от 

07.09.2021 

13 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

30.  

Неисключительная лицензия Originlab 

Annual Maintenance Renewal OriginPro 

2022b Perpetual Node-Locked Academic 

Licens 

Контракт 

№72-

99ЭА/2022 

от 

29.08.2022 

13 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

31.  

WINDOWS 8.1 Professional Get Genuine Контракт 

№ 62-

64ЭА/2013 

от 

02.12.2013 

24 лицензии для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

32.  

WINHOME 10 Russian OLV NL Each 

AcademicEdition  

Контракт 

№ 28-

35ЭА/2020 

от 

26.05.2020 

150 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

33.  

Micosoft Office Standard 2013 Контракт 

№ 62-

64ЭА/2013 

от 

02.12.2013 

24 лицензии для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 



34.  

Microsoft Office Standard 2019 

В составе: 

 Word 

 Excel 

 Power Point 

 Outlook 

Контракт 

№175- 

262ЭА/2019 

от 

30.12.2019 

150 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

12 месяцев 

(ежегодное 

продление 

подписки с 

правом 

перехода на 

обновлённую 

версию 

продукта) 

35.  

Kaspersky Endpoint Security для бизнеса 

– Стандартный Russian Edition 

Договор № 

99-155ЭА-

223/2024 

- 

12 месяцев 

(ежегодное 

продление 

подписки с 

правом 

перехода на 

обновлённую 

версию 

продукта) 

36.  

iSpring Suite Max Договор № 

99-155ЭА-

223/2024 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

02.12.2025 

37.  

iSpring Suite версия 11 Договор № 

99-155ЭА-

223/2024 

1 лицензия для 

активации на 

рабочих станциях 

02.12.2025 

38.  

Планы  Договор № 

99-155ЭА-

223/2024 

1 30.09.2025 

39.  

Astra Linux Special Edition для 64-х 

разрядной платформы на базе 

процессорной архитектуры х86-64 

Контракт 

№189-

240ЭА/2023 

от 

15.01.2024 

60 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

40.  

Операционная система РЕД ОС Договор № 

99-155ЭА-

223/2024 

80 лицензий для 

активации на 

рабочих станциях 

бессрочная 

41.  

COMSOL Multiphysics, Лицензия на 

учебный  

класс (CKL) 

Контракт 

№ 109-

132ЭА/2023 

от 

22.09.2023 

1 бессрочная 

42.  

COMSOL Multiphysics, Плавающая 

сетевая  

лицензия (FNL) 

Контракт 

№ 109-

132ЭА/2023 

от 

22.09.2023 

1 бессрочная 

 

12. ТРЕБОВАНИЯ К ОЦЕНКЕ КАЧЕСТВА ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ 

 

 



Наименование 

разделов 
Основные показатели оценки 

Формы и методы 

контроля и оценки 

Раздел 1 Знает: 

− Знает методики самооценки, 

самоконтроля и саморазвития с 

использованием подходов 

здоровьесбережения. 

Умеет:  

− Умеет разрабатывать проект с учетом 

анализа альтернативных вариантов его 

реализации, определять целевые этапы, 

основные направления работ; объяснить цели 

и формулировать задачи, связанные с 

подготовкой и реализацией проекта; 

управлять проектом на всех этапах его 

жизненного цикла. 

− Умеет понимать и толерантно 

воспринимать межкультурное разнообразие 

общества; анализировать и учитывать 

разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

− Умеет решать задачи собственного 

личностного и профессионального развития, 

определять и реализовывать приоритеты 

− совершенствования собственной 

деятельности; применять методики 

самооценки и самоконтроля; применять 

методики, позволяющие 

− улучшить и сохранить здоровье в 

процессе жизнедеятельности. 

Владеет:  

− Владеет технологиями и навыками 

управления своей познавательной 

деятельностью и ее совершенствования на 

основе самооценки, самоконтроля и 

принципов самообразования в течение всей 

жизни, в том числе с использованием 

здоровьесберегающих подходов и методик. 

… 

 контрольная 

работа №1 -20 баллов; 

 доклад по разделу 

1 – 10 баллов; 

 

Раздел 2 Знает: 

− Знает методики формирования команд; 

методы эффективного руководства 

коллективами; основные теории лидерства и 

стили руководства. 

− Знает закономерности и особенности 

социально-исторического развития различных 

культур; особенности межкультурного 

разнообразия общества; правила и технологии 

эффективного межкультурного 

взаимодействия. 

Умеет:  

 контрольная 

работа №2 - 20 баллов; 

 доклад по разделу 

2 – 10 баллов 

 проект - 20 баллов. 

 



− Умеет разрабатывать проект с учетом 

анализа альтернативных вариантов его 

реализации, определять целевые этапы, 

основные направления работ; объяснить цели 

и формулировать задачи, связанные с 

подготовкой и реализацией проекта; 

управлять проектом на всех этапах его 

жизненного цикла. 

− Умеет понимать и толерантно 

воспринимать межкультурное разнообразие 

общества; анализировать и учитывать 

разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

− Умеет решать задачи собственного 

личностного и профессионального развития, 

определять и реализовывать приоритеты 

совершенствования собственной 

деятельности; применять методики 

самооценки и самоконтроля; применять 

методики, позволяющие улучшить и 

сохранить здоровье в процессе 

жизнедеятельности. 

Владеет:  

− Владеет умением анализировать, 

проектировать и организовывать 

межличностные, групповые и 

организационные коммуникации в команде 

для достижения поставленной цели; методами 

организации и управления коллективом. 

− Владеет методами и навыками 

эффективного межкультурного 

взаимодействия. 

 

13. ОСОБЕННОСТИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ 

ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ 

ЗДОРОВЬЯ 

 

Обучение инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья осуществляется в 

соответствии с:  

 Порядком организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам – программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры (Приказ Минобрнауки РФ от 06.04.2021 № 245); 

 Положением о порядке организации и осуществления образовательной 

деятельности по образовательным программам высшего образования – программам 

бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры в РХТУ им. Д.И. 

Менделеева, принятым решением Ученого совета РХТУ им. Д.И. Менделеева от 

30.10.2019, протокол № 3, введенным в действие приказом ректора РХТУ им. Д.И. 

Менделеева от 14.11.2019 № 646А;  

 Методическими рекомендациями по организации образовательного 

процесса для обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья в 

образовательных организациях высшего образования, в том числе оснащенности 

образовательного процесса (утверждены заместителем Министра образования и науки РФ 



А.А. Климовым от 08.04.2014 № АК-44/05вн). 
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